ఈ అ అతత అఆ అత తఅల అత అతఅళి అ అథ థి అతత అతి ఉత అతి త అత ఉఅలిళ అతి ఉత అ 6 అతి అ అలి అఆ ఉలి ఉ అత అతి ఉత అత అత అ € ఉ అ అ అఅ 
న /~” A&® 
నీ రా త్‌ న. తం న 
శ్రి రామకృష్ణ స్ట 
(లేక (శ్రీరామకృష్ణ జీవిత చరిత్ర 
అనువాదళులు | 


కీ. శే. వెదురుమూడి కృష్ణరావుపంతులుగారు, బి. ఏ; (శ్రీ కందుకూరు మల్లికార్జునంగారు, బి. ఏ. 


(పశ స్తమైన వస్తువు, అకలంకయమెన జీవితము, లోకో త్తీరమెన సం దేశము, పష. వంక ఆధ్యా 
త్మిశానుభవములు--ెలి స సరళము మధురము, భౌష నిరస్త ము... సర్వవిభముల నమూల్య మెన (గంథ రాజము, 
కీ) పా, వే, రాజమన్నారు గారు, గ (పథాన 'న్యాయమూా ర్తి 9 మ్మ(డాసు, 

** * ఈ గంథము విషయానురూప మె సుబోధ వె మెన కలిలో రచింపబడినదనుటకు ఎట్టి 'సందియమును 
లేదు, * * * శీ) పింగళి లక్షీ గ్రశాంతం గారు, 


* * * ఆధునిక కాలములో వెలువడిన కొలది మహాగంథ ములలో, అన్నివిధముల నిది యొకటి. * 4 * 
శీ రాళ్ల పల్లి అనంతికృష్ణళర్మ గారు. 


526 పుటలు ($= సరు ) వెల: రూ. bs 


శ్రీ వివేకానంద జీవితచరిత్ర 


(శ్రీ చిరంతనానందస్వామి (ప్రణీతము) 
ఇందు (శ్రీ స్వాములవారి జీవితమున నింతేకు పూర్వము ర లాల ముఖ్య 
నంఘటన లెన్ని యో ్రైనాక సోదర శిష్యులవలన విని వ్రాయబడినవి, ఇది (శ్రీ) స్వాముల 
రి సంపూర్ణ చరిత: 
నిరుషమెన భావ, అందమైన అచ్చు, అకర కమెన రూవము, 
రు పా యా ఇయ "యు 

సాదా |పతి రూ. కి. 
వెల ; (ప 3.50 

అట్ట బెండు రూ. (/_ 


య TF 
2 CR ర జ న స ౦ హ్‌ 
(మూడవ కూర్పు) 
రచయిత ; శ) చిరంతనానందస్వామి 
(వతి (జ్ర న్స్‌ యును పురుషుకును. .. చదువవలసిన (గ్రంథ మిది. ,. అమృతకలనిము !.,. 
అకక. సీతిమంజరి. .. తియ్యని తెలుగు, ,. పాలవంటి శైలి, ,, ఒక తథ ప్రత్‌ 
246 పుటలు వెల: రూ. 2 |_ 





CSOs 6 అతి అతి ఆఆ ిందంి త థఉఅఆత అఆతి 


Cn 


వా 
శో 
ట్ర్‌ 
g 


(అష్టమ ముదణము 











అ(డెసు ; మేనేజరు, శ్రీ రామకృష్ణ మఠము, మైలాపూరు, మదాను 


ఎవిదదిదిచిదదదితిదడి దం ఉఅరదిలిత ఉదిం ది తి తిదిందదిదిదిదిదిదదిల దిలలఠతిదిదిదిబదిఉ అం అల అలధిం ఉంలదిలలలలల అల లలత లళుణ 


సు తు ర ర LS eT To 


ఇదద దిది దం ళలతిందంది Il అతి అ Lele eT ToT TTT Ter Teta TET 


ఇంబరు 1962 శ రామకృష్ణ (పభ 


న్యామి- శిష్య భే. అ కల భక ఇ 


((శ్రీమద్వి వేకానందస్వామితోడి నంభావణలు) 
అనువాదకులు ; కీ, శే. కందుకూరు మల్లి కౌర్డునంగారు 

సాంసారిక నమస్యలు వరివ్క_రించుకొొనదలచినను నమాధిసితి సాధింవదలచినను ; 
రాొజకీయవి శేషము లాకళింవదలచినను, లలితకశారవాన్యము లవగతముచేసికొనదలచినను 
ఎ ఇంలేలు తాకి కాలాకిక విషయములలో వేనినిగుజించిగాని మి పరిజ్ఞానము వృద్ధి 
గావించుకొన దలచినచో ఈ (గంథమును తప్పక  చదువుడు, నవ ఫారతభాగ్యవిధాత 
(శ్రీమది వేశానందస్యామి చంద్రులు శిష్యులతో "కావించిన యా (వనంగములలో వారి 
అనుభవనర్యస్యము రాళీభాతమై యున్నది, సులభశై లి, హృడయమును వట్టి యిచ్చు 
నంభాషణలు, ముచ్చ కున అచ్చుకూర్చు. 
పుటలు : 552-112 (అకారాది అన్నుకమణిక తో) వెల: రూ. 5/_ 


బ్రుమదృగవదీత 
అనువాదకులు : ఢీ) నిర్విక ల్పానంద స్వాములవారు 


ఇది మూలక్లోకములు, (ప్రతివదార్థము, ఛారాళమగు అనువాదము, (శ్రీధరీయ 
టీకాసారము, విశేపూంశములు, సానువాదగీ'తాపాఠ| క్రమము, ధ్యానమాపహోత ఖ్రములు; 
నమభావాత్శకములగు ఉవనిమద్యాక్యసూచిక, వేదాంతనూతసూచిక, గీ తాక్లోకనూచిక, 
వ భాను కమణిక __ఇన్నిటితో విరాజిల్లుచున్నది. 


పుటలు : 480 ' (అందమయిన ఆణవ కూర్చు) వెల: రూ. 4 


ఆడైనుః మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణ మఠము, మైలాపూరు, మదాసు _ & 





కక రు NO ల్‌ కు 
ఆభరణాలను ఇవ్వు౦డి 


జాతీయరక్షణనిధికి ఉదారముగా విరాళాలివ్వండి 





డొాసెంబను 1962 


¥ శ 





ఆడిగయుం నివీంగో Don తే మేబాగిర కోల్లిద్దలణ్న వురియ బింళాగిట్లు బంతి 
బట్లుదుు ఈ ఆళ్ళయణ౯ళర “ శిరింసీనో అటిద బీ(కాగిల్ల శోణ్చిగ్‌ జింగియల్ల నుత 


కుశోర్నా శాళయగేపేన్ను నిళవ్రు తిళిదే ఒక మూళిగేయల్లి వోయాగదు. ఈ జంకే 
తంళ్చుపెనలిగే,. బీకాడ కాలబదజ్లీ అడిగే శంళరో శృణ, నేంర ముత్తు నెరేళ- దుడిమ్మే 
జూడిరీ... వరిక మువిల్ల, జినరు త్యసా కంబనిగళప్లీ, 


ఆ మురికి, దుమ్ము వుండవు, మసి 
పట్టదు, మంటలు లేవవు 

త ఖర్చు చాలా తక్కువ, పూర్తిగా 
నురకిత మెనది 

ఆ తేలికగా ఎక్కడికి పడితే 









ఉత్పత్తిదారులు : 
ల్‌ మెటల్‌ ఇండసీ స్ట్రీస్‌ ప్రైవేట్‌ 


77, బొఐజార్‌ స్ట్రీట్‌, కిరకజా.12 





KALPANA 0, MIS TE 





జ 
ళా స 


సై ఇ స్‌ జ అల ఇర 

ర రె 95 

న అష్ట అణ 

సంపుటము ౧౯ ౧౯౬ఎ౨, డీసెంబరు; కుభకృత్తు  మార్గశీర్ణము సంచిక ౬ 


వర ల యట జ 


లు షల sia "అలల వోరెకొ 
మాతృ చేని (స్రీలకు గావించిన న త్వానందస్వ్యామి సంకలితము =** ౨౧5 
(శ్రీమూతృబేవి న న 69 een ౨౧౦౬ 
“శ్రీ రామకృ స్తైదర్శ'వరమౌావధి (శ్రీ* *రద-_-(నంపాదకీయము] ... లం. ౨౧౭ 
శివానంద స్వామి న ధర్జు(వనంగ ములు _బవ్మాచారిణి లలిత re wa ౨౨౬. 
(శ్రిశారదా స్తుత్వనువాదగీతములు ౫, భం య sue ౪  ౨౦9లొ 
(శ్రీమద్భాగ వతేము - (శ్రీకృవ్వనం చేశ ము_[ శ్రీమత్స9 భవానందవాణి] లు... ౨_౨౯ొ 
ఆ స్పిక్యం-త్రి పున్నావజ్టల సీ తారామబ్రవ్మాంగారు bibs ఫశ ఎం ౨౩౧ 
భారతీయ దర్శన (గంథధములు__ శ్రీయుతులు పాటీలు తిమ్మా రెడ్డి, ఎం, ప్ర 

బోయనపలి రామారావు, బి.ఏ, “గారలు షం “49 68s ౨29% 
వార్తలు, విశేషాలు తళ 098 ఇల ౨5౮ 
(గంథ పరిచయం ఎ 68 +6౪ ౨౦౪౦ 


SAP eh TP NTN VE EEE ANE ENTE NTS TENE TT EE TN CE TENN FEET) 
Our Thus Spake Series 
Compiled by Swami Suddhasatwananda (except items 2 & 7) 
1. THUS SPAKE SRI RAMAKRISHNA Pp. 128, Price nf. 40 
Choicest selections from the sayings of Sri Ramakrishna 
2. THUS SPAKE VIVEKANANDA Pp. 100, Price nP. 40 
Most inspiring sayings of Swami Vivekananda 


3, THUS SPAKE THE HOLY MOTHER Pp. 102, Price nP. 40 
Choicest selections from the sayings of the Holy Mother 





4. THUS SPAKE THE BUDDHA Pp. 120, Price nP. 40 

i Choicest selections from the sayings of Lord Buddha 

5, THUS SPAKE SRI KRISHNA Pp. 108, Price nP. 40 
Choicest selections from the sayings of Lord Krishna 

6. THUS SPAKE THE CHRIST Pp. 110, Price nP. 40 
Choicest selections from the sayings of Lord Jesus Christ 

శా THUS SPAKE FROPHET MUHAMMAD Price nP. 40 


Choicest selections from the sayings of Prophet Muhammad 


SRI RAMAKRISHNA MATH 
MYLAPORE $1 MADRAS-4 





శ్రీ రామక్సష్ష (పభ డాసింబరు 


(శీరామకృష్ణమఠ ప్రచురణములు 


740 పుటలు (శ్రీరామకృష్ణ సూక్తి సుధ (తొలికూర్పు) రూ. 7/50 
496 పుటలు శ్రీ రామకృష్ట లీలామృతము (ద్వితీయ ముదణము) రూ, $/- 
144 పుటలు శీ శారదాదేవి రూ, 1-25 
512 పుటలు (శీ శారదా (ప్రసంగములు రూ, 8-00 


540 పుటలు (శ్రీ రామకృష్ణ బోధామృతము (సంగ్రహ జీవితసహితము) రూ. కి-56 
482 పుటలు (సాదా) తా, కి-50 (శీవి వేకానంద జీవితచరిత్ర (అట్టజై ౦డు) రూ. 4/- 
564 పుటలు స్వామి _ శిష్య సంవాదములు ((వపథమ మ్ముదణము) రూ.5 /= 


844 పుటలు (బ్రహ్మానంద బోధనలు (పథమ మ్ముదణము) రూ 9-50 
880; 824 పుటలు సందేశతరంగిణి _ 2 భాగములు (ఒకొ-క్క-భాగము) రూ, కి /- 
402 పుటలు పారమార్థిక సంభాషణలు త 
504 పుటలు (శ్రీమదృగవదీీత (ఆఆఅన ముదణము) న | ౩ 
జానయోగమ 4 00 ' రాజయోగము 250 గరీళచం[ద 0 75 భక్తిమార్లము 0 $0 
కర్మయోగము 1 50 భకియోగము 1 50 షికాగో నగరోపన్యాసములు 0 50 
నారద భక్తి నూూతములు ల గసురూపజేశములు 0 50 శ్రీకృష్ణ వాణి 0 40 
పరతే త్ర ((పసంగము wa. le శ్రీ రామకృష్ట ఉవాచ 0 87 
(శీ నాగమహాళయుని జీవితచరిిత ... 1 25 శ్రి వివేశానంద శంఖారావము ... 0 87 
(పబోభర త్నా కరము se 2 25 శ్రీ శారదా నూ క్తి నవనీతము +, 0 40 
(శీ శారడాబేవి చరిత్ర ee Dl నా సంస్కరణ యుదవిధానము =. 0 87 
'బేవీమా హాోత్మ్యము అల 2] నా గురుదేవుడు 0 40 బుద ఉవాచ 0 87 
విజేశానందలేఖావళి (వెొందటిభాగము 1 50 (శీ, రామకృష్ణుడు, వివేశానందేస్వామి 0 25 
బిజేళా నంద లేఖావలి (రెండవభాగము) 1 75 శ్రీ పరమవారిస జీవిత సంగవాము... 0 25 
(శీ రామక్ళష్టోపనిమత్తు « 25 పరమవాం'స శ్రీరామక్ళమ్లుడు 4 0 25 
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శ్రీః 


సౌందర్యలహరి 


శ్రీ శారదామణి. 





మూలము | టీక; 


(శ్రీ శంకరభగవత్పాదులు నే. భ. 


గిరిసు తే 
తుహినగిరిణా 
వత్స బతయా 
కరాోణ 
స్స సషమ్‌ 
ఇరీ శస 
అధర పాన. 
ఆకలతయా 
ముహు 

ఉద _మ్‌ 
శమ? 


కరా(గేణ స్స ఫష్టం తుహినగిరిణా వత్సలతయా 
గిరీశే నోద స్తం ముహు రధరపానాకులతయా 
కర గ్రాహ్యం శమ్మో ర్ముఖముకురవృ నం గిరిసుతే 


కథజా్యారం [బూమ స్తవ చుబుక మొౌొసమ్యరహితమ్‌ ॥ ౬-౭ 
పార్వతీ కర(గావ్యామ్‌ చేతిచే ఉపలాలింపదనిన 
మంచుకొండ చేక డియు 
వాత్సల్య ము చేత జు పమ్య సాటి 
చేతికానతో రహీతమ్‌ 'లేనిదియు 
తాకబడినదియు ముఖముకుర మోమనిడి ఆదమునక 
నుహాదేవునిచే వృ నన్‌ ఆధారదండమును ఆగు 
మూవినానుటయందలి తవ న్‌ 
తరవాత హా చేత చుబుకక్‌ొ గడ్డమును 
మాటిమాటికిని కథజ్కొ రం ఏమని 
చెకె త్రబడినదియు (బూమః వర్షింతుము శీ 

' శివుని 
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తా] పార్వతీ, సాటిలేని సీగడ్డమును మే మేలాగు వర్ణింవగలము * ఆగడ్డమును నీతండి 
వాత్సల్యముతో తాకును. వీయధరపానాభిరతుడగు వరమశివుడు, ఆగడ్డమును మాటిమాటికిని 
చె శెత్తుచుండును, సీముఖము అను అద్దమును పట్టుకొని అందు నసమ_స్తమును గాంచు మహో 


చేవునకు సీ గడ్డము ఆయద్దపు పిడివలె ఉన్నది, 


(కేవ) 
తవ 
ఇయమ్‌ 
(గీనా 
ఫురదమయతు; 
భుజా ేపాత్‌. 
నిత్యం 
కణకవతీ 

తు 
ముఖకమలఅ 
నాళ శ్రియమ్‌ 
ధతే 
యత్‌ 
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తవ (గీవా ధత్తే ముఖక మలనాళ|శియ మియమ్‌ 
స్వత శే్యతా కాలాగురుబిహులజమ్బాలమలినా 
మృణాళీలాలిత్యం వహతి య దదో హోరలతికా ॥ 
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భుజాూలింగనమువలన 
సదా 
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మోముదామరకు 
కాడ అగు శాంతిని 
తాల్పుచున్నడి 
దేనికి 


అధ; 

స్వతః 
శ్వేతా 
శాల+-అగురు 
బహుళ 
జమ్న్మాల 
మలి'నా 
హారలతిశా 
లాలిత్యం 
వహతి 


(కింద 

తనంతట 

"తెలనిచెనను 

నల్ల అసరుయుక్క. 
'సమృద్దమెన 

(ఆడకు మెవూతచేత 
నల నిజిన న్‌! 
ముశామాల 
(అడుసంటిను తామరతీగ 
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తా! పరమశివుడు తనభుజములతో ఆలింగనము చేసికొనుట చేత నీమెడ నడా రోమాంచ 


కంచుకితముగ 


నుండును, 


అది సీ ముఖపద్మమునకు కాడవలె నుండును, 


"మెడ [కింద 


ముత్యాలమాల ఉన్నది, అది సహజముగా తెల్ల నిచే కాని, దట్టమయిన నల్ల అగురుగందపు 
పూత అంటుటచేత డానిసాంపు (అడునంటిన) తమ్మితీగసొంపును బోలి యున్నది, 
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(తయాణాం (గామాణాం స్టీతినియమసీమాన ఇవ చే॥ ఆకా 
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రాగాలాపము నానావిధ పలువిభముల 
రసాత్మక మెన ముఖ్యనాద మధుర రాగ (శ్రీరాగ _ మలహరీ _ లలి తా_ 

పరిపోషము భూపాలాది (శావ్యరాగ 
నము చితార (పబంధథ సంద ముల 

ర్భము = అను వీనిలో ఆకరభువామ్‌ ఉత్ప త్తిస్టానములగు 
ముఖ్య ముగా (తేయాణామ్‌ మూడు 
నేర్పరి వెన జననీ (గామాణామ్‌ "గాంధార . మధ్యమ - మడ్డ 
సపెండియప్యడు ములను రాగకదంబముల 
(మహా దేవునిచే కట్టబడిన సతి ఉనికికి 
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త్రో తే నీ 
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తా! అమ్మా సీవు నంగీత కాస్తో కృములగు గతియందును గమకమందును గీతమందును 


సాటిలేని నిపుణురాలవు. 


సీమెశయంసున్న మూడు "రేఖలు = సీమంగ ళనూ[తపు పేటల 


మూడింటిలో నంఖ్యలో నరిపోవుచున్నవి. - అటు చూచిన - మధురములగు రాగములకు 
ఉత్ప త్తిస్థానములగు గాంధారము మధ్యమము షడ్డము అను మూడు “(గావుముల పొలిమేర 
గీటులవ లె ఉన్నవి, 


(చేవ) 

సర నీజభవః 

ప్రథమ 

మథ్ననాత్‌ 

అనక రిపోూ 
థి 

న ఖేభ్యః 

సన్త్రస్యక 

చతు క్షామ్‌ 

స్తీ-రా శామ్‌ 
మ 

'ససు౦ 

అభయపహా స 


మృణాశ్టీమృద్వీనాం తవ భుజలతానాం చతసృణామ్‌ 

చతుర్శి స్పాస్టర్యం సరసిజభవ స్వాతి వదనై 8 

నఖేభ్య స్స న స్యకా (పథమమథనా దన్తకరిపో 
అతు ధి 


“భయపడక” అను అభయ 
దానమును 


ఫ్రాత్రి 


శ్చతుర్దాం శీరాణాం సమ మభయహసార్పణధియా ॥ ౭౦ 
ర్‌ి న. జ 

గ్‌ 
(అమ్మా) అర్చణధియా ఇమ్మని కోరుచు 
(బహ్మ్‌ (త మి చూలి చతుర్భిః నాలుగు 
మొదటి(ముఖప్ప) వదె ః ముఖముల చేతను 
పనా పలక మృణాళీ తామర తీగలవలశె 
అ ముదీంనామ్‌ మాదువులె న 

సొ 
గోళ నుండి ట్‌ వ్‌ వ oS 
భయపడుచున్నవా డె 
శిరముల కో i భుజల తొ నామ్‌ భుజముల నెడి తీగల 
సమౌ నముగా సౌన్లర్యం నొంపును 


వరి చున స 
ర్చించు చున్నాడు 


DED 


శ్రీ రామకృమవ్ల (ప్రభ 


తా (బహ్ముచేవునకు మొదట ఉండిన ఐదు తలలలో ఒకదానిని రుదుకు తనగోళ్లతో 
టికి వేసినాడు. అందుచేత భయవడుచు (బహ స్‌ నొల్లు వేతులచేతిను తనకు మిగిలినయున్న 
నాల్లుతలలను అభయ్మవదాన మిప్పించుకొనగోరి తామరతీగలవలె మృదువులైన సీ నాల్గు చేతుల 
సౌందర్యమును తన నాల్లునోళ్ల తోను స్తుకించుచున్నాడు, 


నఖానా ముద్యోతై ర్నవనళినరాగం విహసతామ్‌ 


కరాణాం తే కౌ చన్రిం కథయ కథయామః కథ ముమే 
కయాచి ద్వా సామ్యం భజతు కలయా హన్త కమలం 


యది [క్రీడల్లత్మీచరణత లలాకెరసచణమ్‌ ॥ 
న 


ఉమే పార్వతీ 
నఖా నామ్‌ ఉద్యో తే గోళ్ళ శాంతుల చేత 
నవనళినరాగమ్‌ 'లేదావముర కెంజూయను 
వివాసతామ్‌ పరిహా నించునవగు 
తే కరాణామ్‌ సీ చేతుల 
కా నిక్‌ నోభను 
కథమ్‌ కథయాముః  వెట్లు వర్శింతుము 9 
కథయ చెపూానవూ 
కమలమ్‌ పద్నుము 
(కిడత్‌ (కీడించుచున్న 

"తా|| అమా, 

మ 


ల 
చరణతల 
లాకూరస 


చవణమ్‌ యది 


(తర్హి 


వాన 


కయాచిద్‌ వా విధయా 


సామ్యమ్‌ 
భజతు 


2౧ 


ల శ్రీ చేవియొక్క్ల 
'పాదత అముల౧దలి 
లఅతుకరసముతో 
కూడినదగు నేని 
(ఆప్పుడు 
పాపము 1 

ఎట్లో ఒకట్లు 
సాదృశ్య మును 
పొందునుగాక, 


ఉమా, గోళ్ల కాంతుల చే సిచేతుల కెంజాయ తేడామరల శెంజాయను 


మించియున్నది, వానిని మే మెట్లు వర్షింపగలము! చెప్పూ, క్రీడించు లఖ్మీచరణములందలి 
లత్తుకరనము తామర కంటునేసి, అవ్వ డది ఎంతో కొంత సఏీవేతులతో సమత్వ "వెరుిందు 


నమో! 


"జీవి 
యత్‌ 
ఆలోక్య 
ఆశజా,_ 


సమం దేవి స్మనదికపవదనపీతం సనయుగమ్‌ 
(స a. 


త వేదం నః ఖేదం హరతు సతతం (ప్రస్నుతముఖమ్‌ 


యదాలో క్యాశజ్యాకులితహృదయో హోసజనకస్‌ 


స్వకుమ్బా హేరవ్చుః పరిమృశళతి హస్తేన రొటితి ॥ ఉఎ౨ 
ఆవలిత కలవర పెట్టబడిన 
ఏ నీ చనుగవను నృాదయః 'డెంచదముగాల వా బె 


చూచి 

(నా కుంభముల నీమె కొ 
న్నదా అను) సంబేవా 
ముచేత 


హోసజనకః 


"హేరమ్బః 


(అమన నాయనప తము 
నికి నవ్వు ఫుట్టించువా 
దగుదు 

వినాయమడు 


మాతృ బేవి (బ్ర్రీలకు గావించిన హితబోధ 


హ సేన చేతితో 
రుటితి తటాలున 
'స్వకమ్మా తన కుంభములను 
పరామృశతి తాకిచూ-చుకొనునో 
సమం ఏక కాలమున 
'స్క_న్ల సు(బహ్మ ణ్యుని చేతను 
ద్విపవదన గజూననుని చేతను 
పీతం (తాగబడినటై 

తా అమ్మా 


౨౧౩ 


(పస్నుతముఖమ్‌ పాలుకార్చు చూచుక ము 
అంగాల 
త్‌వ ని 
ఇదమ్‌ ఈ 
సనయుగ మ్‌ చనుగవ 
నకి మా 
"'ఖోదమ్‌ చేయును 
సతతము ఎల ప్పుడును 
చం 


సు బహ్మణ్యుడును గజాననుడును వక కశొలమున నీ చనుబాలు (తాగుదురు, 


చారు పాలు[ తాగిన దనుక నింకను చూచుకములనుండి పాలు కాజుచుండ, అట్టి సీ స్తనములను 
గాంచి గజాననుడు తన కుంభములనే సీవు శైకొంటి చేమో అని శంకించి, ఉన్నవా "లేవా అని 
తన కుంభములను లం మాక నధ అఆముగ (ముద్దు) చేష్టకు ఆందణును నవ్వుదురు, అట్టి 
నీ స్తనయుగము మూ శైశేములను నదా పోగొట్టునుగాక , 


=దస్టీ శూ 


మాతృ దేవి స్తిల 


గావించిన హితబోద 


(శ్రీమచ్చుద్దస త్తానంద స్వామి సంకలితము 


విన మత యొక్క_టియే (స్రీలకు విభూషణ 
మని యెబుగుడు, ేవతాపిగ హముయొక్క- 


పాదముల (మోల నర్చింవబడినవ్వూడే పుష్పము - 


తన భాగ్యమున కానందించునది, ఆ భాగ్యము 
నకు నోచుకొనని పుష్పము వెట్టుమోదనే వాడి 
వోవుట మేలు, మిటారిక త్లియ లట్టి పుష్పముల 
బంతి న్నాఘాణిం చుచు “బలీ! ఎంతనువానన [”” 
అని పల్కు_చుండునవూడు నా మనస్పెంతో 
నం 'తాపించును, 
వ సః ణః 
(స్రీలకు ముంగోవము తగదు, వారు ఓరిమి 
నలవజ'చుకొనవలెను,. వారికీ శ శవమునను 
'బాల్యముసను తలిదండ్రులు, యావనమున 
2 


భర్తలు, పోవకులు, గ్రీబుద్ధి సామాన్యముగా 
మిక్కి-ల సున్నితము, సులభముగా నొచ్చు 
కొనునపి, ఒక్క. మాట చాలును వారిని తల 
[కిందు చేయుటకు. ఈ కాలములో ఎంతమాకై 
నను నులభముగా అందురు గడా! కావున 
(స్రీలు ఓరిమినభ్యసించి తలిదండ్రుల మయొక్క_యు 
భ_ర్తయొక్కటయు మాటలమెడ తాలిమి కలిగి 
(వవ ర్హింవవ లెను, 
x ణః న 

వివాహాము చేసికొనునట్లు తనకొొమా ర్హకు 
బోధింపు డని యొక భక్తురాలు | క్రీమాతృ దేవి 
నొకనాడు వేడుకొనెను, ఆమె అందు కీ ట్ర నెను : 
“జీవిత కాలమంతయు బఒకనికి బానినయె వాసి 


౨౧౪ 


యిహాను సారము (వవర్శించుచుండుట ఎంత 
కష్టము ! "పెండ్లి "లేక యుండుటయందు కొంత 
ప్ర హత కలదు నిజమే కాని, 
నిచ్చగింవని బాలికలను బలాత్కారముగా 
చెండ్లాడించి యావజ్జీవము ఐహిక జీవనము పాలు 
చేయుట అనుచితము, పరిపూర్ణ బిరకితో 
జీవితము గడవగోరు బాలికలను |బహాచారిణు 
లుగా నుండుడనియీ (పోత్సహింవవ లెను,’ 


“వండాడ 
ap) 


మ eg మ 
అమ్మాయో, క్స్‌ అదృష్టము వండుట వేత నే 
క కీ భూనవజన శ్ర లభించినది. ైవమునందు 
పరిపూర్ణ భక్తి కలిగియుండుము, బాగుగా 


[వయానవడవ లెను, అృవయత్నముగా ఏమైన 
సిద్ధించునా ! వని ఒ శ్రిడిచేత ఏమాత్రము 
సీతిక లేకుండు వేళలలోకూడ చైవ ప్రార్థన శట్లో 
కొంత కాలము కల్పించుకొనవలెను, జీ? 
రమున నే నెపుడును వనితొందరలో ఉండు 
దానను. ఐనను నా ధ్యాన [్రూగ నలు సాగించు 
చునే ఉంటిని, మనస్సు వ్యాకులముగా నున్న 
దని మొణి చెట్టుకొను చుండు మూ మజదలు 
కూడ ఇళ్లు చేయుగాక | వేకువజామున మూడు 
గంటలకు. "లేచి ధ్యానమునకు కూర్చుండు 
మనుము, ఆ మనోవ్యాకులత యింకను నిలిచి 
యుండునేమో చూచెదను, అట్లు చేసి చూడక 
మనోవ్యాకులతను గూర్చి 'చెవ్వుకొను చుండును, 
ఆమె కా వ్యాకుల మేల? వ్యాకుల మను 
మాటనే నే నెన్నడు నెజీగి యుండ లేదు, 
డన వో హాం 

చెనిమిటి, కొడుకు, దేవాము. _ఈ నర్వము 
టా --- మాయ: మాయ కల్పించు 
నంశెలలు, ఈ బంధములను వదలించుకొన్న 
గాని ముక్తి సిదింవదు, ఈచేవామునం దఖి 
మానముకూడ, ఈ చేపహూమే “చేను” అను 


శ్రీరామకృష్ణ (ప్రభ 


భావముకూడ, చివరకు నళింవవ లెను, 
అమాాయో, ఈ చేసా మనగా ఏమో యొజు 
గుదువా 1 వీసెడు బూడిద ( కాల్చివై చినపిదవ)! 
దీనికై. యింతే గరంమేల? ఎంత ఘనమైన 
చేహమైనను చివర కీ వీసెడు బూడిద రూవ 
మునే పొందును, ఐనను జనులకు దీనివై ఇంత 
వ్యామోహము ! 
నః = x 

ఒకరిని నన్న్య్యసింవ (బోత్సహించుచున్నం 
దుకు శ్ర) మాతృ బేవి నాశ్నేపించుచు, వివాహా 
మూడి గన నం గడపుటకూడ ఒక 
విధమగు ఆ _ికధర్ణ మే యని చెపహ్పుచుండిన 
యొక త్రీలో (శ్రీ) మాతృచేవి యిట్లనెను : 
“పీ రందజును దివ్యాంశ నంభూతులు, వా రీ 
లోకమున ఆ|ఘాణేంవని పుహ్పములవ తె నివ్క_ 
లంక జీవితములు గడపుదురు, అంతకన్న రమ్య 
మెన చేమైన నుండునా? ఈ ఐహిక జీవనములో 
ఏపాటి సుఖము కలదో నీవు స్వయముగా 
చూచియున్నావుగడా? నాయొద్ద సి విన్నాళ్ల 
నుండి మేమి నేర్చకోొంటివి ? ఈ |పావంచిక 
జీవనము పై నింత వాంఛ యేల? ఇంతటి వశు 
(పవృ త్తి మేల? దానివలన నీ శెట్టి సుఖము 
లభించును ? పరిశుద్ధాదర్శ ముగ ల జీవనమును 
నీవు కలలోనైన భానింవతేనా? నీ భర్తతో 
నీ విప్పుడై న సోదరునితోవలె జీవింవజాలవా ? 
వంచుల తెజగున జీవించుటయం దింత ఆసక్తి 


యేల? |; వవంచములో కనువట్టు ఈ తావత 
యము నా మెముకలనుకాడ నమిలి వేయు 
చున్నది, 


x x 
తన కువూరుని మరల ఐహికజీవనము నవ 
లంబింవజేయు మని యొక సాధువ్రయొక్క 
తల్లి (శ్రీ మాతృ బేవి నొకనాడు (ప్రార్థించెను. 


మాతృ దేవి (స్రీలకు 


అందు కామె యిట్ల నెను : “సాధువునకు తల్లి 
యగుట మహాభాగ్యము, ఇత్తడిచెంబువై గల 
మమకారమునుగూడ మానవులు త్యజింప 
జాలరు, (వవంచమును వరిత్యజించుట నూట 
లా? సీ వేల నిబారిం చెదవు *€” 


వ x 2 

ఒక  శిష్యు రాలి! మం[తోవ దేశముచేసి 
శ్రీ) మారతృ్భ'"దేవి యిట్లు వలిశెను ; “Em 
వైధవ్య "మొందిన (స్రీలకు మంతోవ దేశము 
చేయకుండుట నా అలవాటు, నీ విషయములో 
ఆ అలవాటు తప్పితిని, సీ పారమార్థిక శీలత యే 
అందుకు కారణము, నాకు వత్చాత్తావము 
క ల్రింవకుము, శిష్యుల పావములను గురువు 
అనుభవింవవలసి యుండును, [శమము తవ్చక 
మంత్రమును జపించుచుండుము, ** 


స న x 


అత్తవారింటికి కాపురమున శేగుచుండిన 
యొక ప్రీతో నీ వూతృబేని యిట్లు చెప్పెను: 
““ఎవరితోగాని విస్తారము చనవు కల్పించుకొన 
కము, కుటుంబమున జరుగు సాంఘిక కార్యము 
లలో అంతగా పాలుగొనకుము, *మనసా, 
నదా సీయంచే సీవు నిలిచియుండుము' అను 
కొనుచుండుము. ఇతరుల విషయముల నెజుగు 
టశై కతూహలవడకుము, _ ఛ్యానప్రార్థనల 


గావించిన హితబోధ ౨౧౫ 


కాలమును (కమ్మక్రమముగా అధిక వజిచు 
చుండుము. *, 
xk సు న 
మటొక గృహాస్థశిష్యు రాలిని (శీ మాతృ బేవి 
ఇట్లు పౌాచ్చరించెను :_ “మగవారితో... 
సీ తండితో, నీ సోదరునితోగూడవిస్తారము 
మచ్చికగా నుండవలదు, బ్రతరులవిషయ మిక 
చెవ్పవలయునా ? మజొకసారి చెవ్వు చున్నాను 
వినుము. వమగవానితోనై ననునరేభగవం 
తుడే ఆరూవమున వచ్చినను _ మచ్చిక 
వలదు.” 
% వ వ 
ఒక పిల్ల వానిని దత్తు చేసికొననగోరిన యొక 
(స్రీ! (శ్రీ మాతృ చేవి యిట్లు చెప్పెను : “ఆ 
తలం పే 'పెట్టుకొనవలదు, లోకు లందటి యెడ 
సి ధర్మమును నిర్వ ర్మించుచుండుము, నీ (పేమ 
మూత్రము భగవంతు నొక్కానియంటే నిలు 
పుము, ఐహిక పేమ లెవ్వుడును చెప్పరానంతే 
వరితావమునకు కారణ మగును.” 
వ్య జ % 
సీ(పేమను ఏమానవునియండైన నుంచి 
నచో నీకు నంతావము తప్పదు. భగవంతుని 
మా(తమే (చేమింవగల స్రీ ఎంతో అదృష్ట 
వంతురా లనుట తథ్యము, భగవంతుని (పేమిం 
చుట నంతావకారి కాజూలదు, 


నిరంతరము ధ్యానము చేయుటవలన మనస్సు సుస్థిరమగును, ఆ స్థితిలో ధ్యానమును 

ఆపుటకు నీకు మనసురాదు, మనస్సు ధ్యానమునకు విముఖముగా నుండునవ్వుడు దానిని బలా 
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త్క_రింతకుము, (వణామములు మా(తము వేసి భ్యానపిఠమునుండి వెడలిపొమ్ము, న్వతేస్పిద్ధ 


ముగా బుది చానివె పొరలినవుడు చేయునబే నిజమగు ఛాషనము. 


మాతృ! థ్రీ) 


(శ్రీ) మా తృ apa స్కృ తులు 


(బ్రీమద్విశుద్దానందస్వామి 


[క్రీ శ, 1911-వ సంవత్సరము (శీ [కీమా 
దఖీణభారతతీరయా[తకై. వచ్చియుం డెను, 
మూతృబేవి సేవకై. (శ్ర రామకృష్ణా నంద స్వామి 
నరందా ఆమెయొదచే యుండెను, బెంగుళూరు 
అ|శ్రమమునకు మాతృ బేవి వచ్చెను. ఆ సమయ 
మున తల్ల యొద్ద నుండెడి అవకాశము నాకును 
లభించెను. మాత్ళచేవి బెంగుళూరికి వచ్చి 
యున్న నంగతి బైట ఎవరికిని కెలువ వల 
దనియు, ఎక్కువమంది భ కులు వచ్చిన ఆమెకు 
వి శాంతికీకూడ అవ కాశ ముండదనియు (శీరామ 
కృష్ణానంద స్వామి కట్టుదిట్టములు వేసిరి, “కొని 
వారి కట్టుదిట్టము 'లేవియు సొగజూలవాయె, 
మాతృ దేవి బిడ్డలు ఆమె పవీషయము ెలిసికొన 
కుండ ఉండగలరా? (స్రీలు; పురుషులు పెక్కురు 
గుంపులు గుంపులుగా వచ్చి తల్లిని దర్శించు 
కొని పోవుచుండిరి, రాతి ర గంటల తర్వాత చే 
భక్తుల ఒత్తిడి తగ్గుచుండెను, ఆహా! అది 
నిజముగా ఒక విచిత్రఘటన! మాతృ బేవి దివ్య 
సాన్ని ధ్యముతో ఆశ్రమము _ వెలొందుచుం 
జను, ఒకదినము ఆశమములోని ఒక పెద్ద 
గదిలో మాతృచేవి ఆసీనలైరి అగదిలోనే 
కాక చుట్టువట్ల నున్న గదులలోకూడ భక్తులు 
(కీక్కి జేసి కూర్పుండిరి, ఎల్ల రును వకానముగా 
కూర్చుండిరి, అంత పెద్ద భవన మంతయు నిళ్ళ్శ 


న (సత్‌ (ప్రసంగములు జ 


బ్రముగా నుండెను, అందజును తచేశద్భష్టితో 
మాతృ దేవిని చు౩చుచుండిరి, ఇట్లు బాొలసేపు 
గడచెను, అంత తల్లీ నన్ను పిలిచి ఇట్లు 
వల్కెను : “బాబూ, నీవు ఏ చేని వరకి ఇప, 
పీరి భాష నాకు కొంచెము అయిన ెలిసి 
యుండి, ఒకటి రెండువమూటలు ఫ్య్‌త్రో మాట్లా 
డినచో ఎంత ఆనందవడుదురో కదా?” నేను 
అమ్మ చెప్పిన ఈ మూటలు ఇంగ్సీషంలో చెప్పగా 
భ కమండలములోనుండి ఇద్దణు వృద్ధ భక్తులు 
"లేచి నిలువబడి, చేతులు జోడించి ఇట్లు 
వల్కి-రి : *వమియు అక్కరలేదు, మా హృద 
యములు ఆనందభరితము లై నవి, మేము మూతృ 
"దేవి యథార్థత్యమును హృదయంగళము చేసి 
కొనుచున్నాము,.” ఈ మాటలు వినుటతోడనే 
అమ చేయి వెశెత్తి భ్క్తుల నెల్లరను ఆశీర్య 
దించెను, ఎంతటి అపూర్వసంఘటన ! (పేమ 
రాజ్యము న మాటలతో పని లేదు, మాతృ 
(కమ అవిచ్చిన్న ధార భ కులహృదయాంతేర 
మందు |పవేశిం"చెను . అచట భావకు "తా వే 
లేదు, తల్లి తమ దగ్గజనుండుట కే బిడ్డలు 
అశవడుదురు, మాతృ బేవి బెంగుళూరులో ఉన్న 
శాలముంతేయు, ఈలాగుననే 
జరిగను, 


(పే మలీల 


రెండవభాగము) పకన నందనా మ 


=జర్గీలా- 


“ఉరామకృష్ణాదర్శ' ప 


జస ని (బ్ర శారద* 


[సంపాదకీయము] 


0 

ఒకనా డొకరు మాళ్ళ(శ్రీతో “అమ్మా, 
గురుదేవుడు నర్యమత సామరస్యమును నెల 
కొల్పినాడు, ఆయన [వసాదించిన ఆనమరన 
భావము అదితీయమైనది కడా” అన్నా రట, 
అందుకు అమ్మ చెప్పిన జవాబు --- “వడ్డా, 
మత సామరన్యమునుగూర్చి నివు చెప్పుచున్నది 
సుం. “కొసి మత సామర న్యమును బోధించు 
స్పష్టనంకల్పముతో నే ఆయన ఏివిధమతమార్షా 
లలో సాధన చేసినా డని నాకు తోవలేదు, 
అహోర్మాతములు ఆయన ఉదికృభగ వద్భాన 
నలో ఉంజెడివాడు, పారవూరిక సాధనలు 
చేయుట చేతను వైష్ణవ కై) స్తవ మహమ్మ 
దీయాదినూ ర్షాల అనునరించుట చేతను ఆయన 
భగవల్లీలానుభాతి నొందినాడు, గురుబేవుని 
జీవిత విశష్టలతృణము ఆయన వె రాగ్యమే అని 
నా తలంపు, అట్టి వైరాగ్యము నెవరైన వే 
ఇట నైన కాంచి యున్నారా?” 

ఈ సూ క్తిదీవము నాధారవజచుకొని దీనిని 
వెలువజచినట్టి ఆమె స్వరూపమును (గహింవ 
బూనితిమేని, “(శ్రీ రామకృష్ణాదర్శపు" అవ్చట 
మైన రూపును గాంచినవార మగుదుము, గురు 
దేవుని పార మార్థి కానుభూతులలోను ఉవ చేశా 
లలోను సర్వమత సామర స్యాదు లై న అనర్హ 
భావాలు లేవు అనము. కాని అవి ఆయన 
జీవికగంగ్మావవాహపు ఆనువంగిక ఫలితాలు, 
(శ్రీ రామకృష్ణుడు "బేవునే తవ్చ వేటు చేసిని 


* వేదాంత కేసరి మౌతృటేవి శతవార్షి కోత్సవస 


చెటుగడు. లేదా ఆయన సర్వమును "జీవుడే, 
చేవునిలోని బే, చేవునికొజకుండునచే అని 
(గహించినాడు, ఆయనలో ఉండిన ఉదిక్ప 
భావము ఒక్క- కే, వది అనగా భగవ త్సే)మ, 
ఆయన వనులశేమి [పనంగాలశేమి ఏకె క పేర 
కము భగవ ల్నేమయే, అది ఆయనను (క్రొత్త 
సాహసాలకు తార్చినది, [కొ త్రసాధనలను 
నమావేశాలను పొందించినది, వీని యన్నిటి 
ఫలితాలను మరల ఆ (పేమజ్యాలలలో నే 
ఆహుతి సేయబడినవి, 

ఈ (వేముశే “వై రాగ్యి మని నామాంత 
రము. (స్రీరామకృష్ణునుు స్యాత్న తేజముతో 
శారదా దేనిలో (వజ్యరిల్ల శజేసినది దీనినే, అట్లు 
చెప్పుట సరి యగునా? (శ్రీశారదకు ఈ పేమ 


సహాజముగ వేదా! ఆమెలో ఆ (పేమే చేకుండిన, 


ఆమె (శ్రీరామకృష్ణ నేలాగు అర్థము చేసికొని 
యుండగలదు ? స్వాఖిష్ట జీవితలమ. ము నాయన 
చేరుటకు ఆయనకు తోడ్ప్చడుట కే తాను దథీ, 
శేశ్వరమునకు వచ్చితి నని ఏలాగు ఇెవ్చ సాహ 
సించియుండును ? భగనత్పే)మ ఆమెకు లేకు 
న్నచో, శ్రీరామకృష్ణును తన లతే మైన 
భగవత్సే)మను సిద్దింవ జేసికొనుటలో ఆమె 
వలాగు ఆయనకు నహాకరించియుండగలదు 1 
ఐనను (శ్రీ రామకృష్ణుడు బేనినిగాని యదృ 
చ్చకు విడిచి పెట్ట నేదు. శారదకు నంబంధించి 
నంతవణకు ఆయన తన కార్యక్రమమును సిద 
పజచుకొనియే యుండెను, ఐచేండ్ల శారదను 


ంపుట సంపాదకీయ వ్యా సానుసరణము, 


౨౧౮ 


(శ్రీ రామ 


“ఈమె నాకు విధినిర్ణీతవత్ని” యని కనివట్టి 
నిన్రేశించినవా డాయన, తా మిరువురును కలసి 
కొనుట ఘటిల్లి నవ్వు డెల్ల, ఆయన, ఐహీకా 
థ్యాత్మిక వథములలో ఆమెను తీర్చిదిద్దుట కై 
అత్యంత మైన జాగరూకతను వహించు చుండెను, 
“ఆమెలో ఉన్న వరిపూర్ణతను చెలువజచుటి 
అనెడి శితణము వది కలదో, ఆ కిఠణమును 
ఆయన ఆమె కొనంౌను, వివాహానంతరము 
“శారదలో  కామన్చర్శ మైనను లేకుండ 
జేయుము అని ఆయన లోకమాతను (పార్థిం 
చెను, తన పారవూరి కసిదులకు వరమపావను 
రాలగు (శ్రీ శారడా'దేవిసాహు చర్యము తన 
ఇంతగా తోడ్చడినదో గురించీ అనంతర కొల 
మున (శ్రీ రామకృష్ణుడే కృతజ్ఞతతో ప్రకటించి 
నాడు, (పాయము రాగానే శారద దైవోన్నత్తూ 
డగు తన వతినన్నిధికి చేరుకొనెను, భార్య 
కుండ వలసిన పూ ర్హిఅధికారమును ఆమె కిచ్చి 
(శ్రీరామకృష్ణుడు తన్ను తన భవిహ్యమును, 
తన జీవిత కార్యక్రమమును ఆమె కనికరమున 
కప్పగించెను. వెంటనే శారద, గుడిలో ఆయ 
నే నిత్యాభ్యర్చ స్రమానయగు లోకొజనని 
వలెనే ఆయన జీపితల మ్యూవసరముల కై తా 
నంత ఉదా త్త తాశిఖరముల నందుకోవ అనో 
అంత ఉదా త్తతాశిఖరములకు ఎక్కాను, 
(శ్రీరామకృష్ణుని మనము ఎట్టి ఆదర్శముగా 
ఎఆగుదు పరా అట్లు ఆయనను రూపొందించు 
టలో ఆయన వై రాగ్యమునకంకె [శీ శారదా 
మణి వె రాగ్య మే ఎక్కువగా వనివడినది, 
అట్లు తన్ను (శ్రీ శారదకు వరతంతునిగా అర్సిం 
చుకొనుట ఆమెను తన లవ్యుమునకును నికే 
వమునకును ధర్మక ర్తి నిగా ఆయన తర్ఫీదు చేయు 
వదతియే, తన సిదుల యాథార ప్టమును ఆయన 
థి థి 
ఆమెలో వరీశ్నీంచిచూచుకొ నెను, తన అద్భుత 


ప్ల దళ 


సాధనల అన్నింటి ఫలితములను ఆయన ఆమె 
చరణములే అర్పించి వే నెను, జీవితములో 
(వతిరంగములోను (శ్రీ రామకృష్ణునికి సిద్ధిని 
చేకూర్నినది భద్రవజచినది (శ్రీశారదయే, 
ఆయనను ఆమె అర్లము చేసికొన్న ౦త నమ్మగ 
ముగా అర్థముచేసికొన్న వారు చే 'జెవ్వరును 
చేరు, లోకములో తన కార్య|కమమును నిర్వ 
పాంచుకొనుటకు అవతారమూ రికి నైత ముక 
అక్షము (ఇరుసు) కావలెను, (శ్రీరామకృష్ణుని 
జీవితచ[కమునకు నిగూఢ మైన అతము (శీశార 
దయీ, 


హ్హ 

(శ్రీరామకృష్ణుని జీవితములో వరత త్త సామా 
“త్కాారానంతర మే యథావిధి ఆ ధ్యాక్మ్మక సాధ 
నలు సాగినవీ, ఆయన చెప్పిన ఉవవమానము 
ప్రకార మిది “ఫలము ముందు గల్లీ పూవు 
వెనుక గల్లుటి, అవతారమూర్తి వచ్చుట, 
నెగ్గించుట శే కదా, కాబట్టియే సత్యాలు 
తొలుత కనుగొనబడుట రుజువు తర్వాత 
పొందువజువబడుట, (శ్రీ కార దాచేవివట్ల కూడ 
ఇట్టి యొక అద్భుతమును గందుము, యోగి 
యయిన తన వతిచేత “లోకమాతగా ఆరా 
ధింవబడుట” ఆమెకు ఘటిల్లును. కాని ఆమె 
తొ నేసూ (బతికినన్ని నాళ్లు ఆయనకు శ్‌ష్యు 
రాలుగనే ఉండెను, గుడిలో అర్బింవబడు 
చున్న జగజ్జననియే శారద యని (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు ఆమెతోనే చెప్పినాడు, మూ ర్తీభవిం 
చిన నత్యమగు ఆయన మాటను (వత్యతరము 
ఆమె నమినది, కాని తా నేమో ఆయననే 
తనకు మార్గదర్శకునిగా గురువునుగ కనుపెట్టి 
యుండినది, 

బుది తెలిసినపోూదట ఆమె వతిజీనితరంగ 
మున పెడుగిడిన చే అది ఒక “భగవ ల్పే్రేమ 


“త్రురామకృషస్టాదర్శ” 


గాథ. ఆమెతోడి తన నంబంధపు [సారం 
భములోనే (శ్రీరామకృష్ణు డామెకు చెప్పిన 
విషయము : =. పిల్ల లందటికి చందమామ 
మామే, అక్ష చేనుడును అందటికిని మామ, 
ఉమ్మడి యిన “సొమ్ము”, ఆయన న్మాశయించు 
పాక్కు. |[వతియొక్క-_నికిని కలదు. ఆయన నాశ 
యించినవాని కెల్ల త తామా త్మా_రభాగ్యము 
గల్లును, అశ్లే నీవును సీ అవధానమును ఆయన 
వైపునకు మరల్తు వేని ఆయనను |పాపింతున్ర””, 
సిజమునకు ఆమె తన ధ్యానమును అప్ప 
టిశే ఆయనవంకకు మరల్చుకొనియుం డెను, 
ఆమెకు భగనళ్చా ప్రి కల్లెనుగూడ, చంద 
మామి ఆపర్శమును గురుదేవుడు ఆమెకు 
ఆ యాదర్శము ఆమెశెంత వరి 
పూర్ణముగ వశవజెనో గుర్తించి ఆయనయీ 
సంతోషాశ్చర్యము లొంబెను,  అమెజీవిత 
చరిత కారు శొక ఐతిహ్యమును "దెల్పు 
చున్నాడు : “ఒకనాడు మాతృ శీ గురు చేవున 
కాహారము నొక తట్టలో నుంచి తెచ్చుచుం 
జను, ఒకానొక మహిళ గురు బేవునిగ దియొద్ద 
నిలబడియుం డెను, ఆమె పరుగున వచ్చి “ఆహార 
మును గురు బేవునొద్దకు నే నెత్తుకొని పోయె 
దను, దయవేసి నాచేతి కి మ్మాని అమ్మను 
(పాక్టించెను, అమ్మయు నంతోషముతో తట్ట 
నామె చేతి కిచ్చెను, తట్టను గరు బేవు నెదుట 
పెట్టి ఆమె వెడలిఫపోయిన తర్వాత, ఆయన 
భుజించుచుండగా అమ్మ వచ్చి ఆయనకు గాలి 
వినరుచుంజెను, అవ్వు డాయన “ఈ అన్నము 
(మింగుడువడుట నా శెంతో కష్టముగ నున్నది, 
దీనిని తెచ్చినామె జీవితము విశుద్దమైనది కాదు” 
అనెను, అము ఆమాట కొవ్వుకొని న 
ఈ నాటి కెట్లో ఆరగింపు డని ఆయనను 
(ప్రార్థించెను, అవ్వు జాయన “*ఇకమిోద చెవ్వుడు 


చెల్పినాడే, 


వరమావధి (శ్రీ శారద ౨౧౫ 


నా అన్నము నితరులవేత వంవ నని వాగ్దాన 
మి ముని అమ్మను కోరను, వెంటనే అమ్మ 
విననక జ్రను (కింద బెట్టి శై మోడ్పు ఘటించి ఇ 
ట్లనెను us ““(వభూ, అదిమా[తము నాకు 
శక్యము కాదు, మో కాహారమును సాధ్య మై 
నంతవజకు నేనే "తెత్తును, కోని ఎవ రెనను 
వచ్చి నన్ను “అమ్మా” అని నంబోధించి వమైన 
నడిగినచో దాని సీయక నాకు తప్పదు, అంతే 
కాదు మిరు నాకుమా(త మే కాదు సొంతము; 
నకలచేతనులకును మోరు సాంతము, 

ఆ మూటల సహాజతయు, ఉదా_త్తతయు, 
కౌ"దార్యమును (శీరామకృష్ణునకు వర్ణి ంహనలవి 
కానంత |పీతిని అచ్చెరువును గల్లించియుండును, 
ఆ మాటలలో (వకటమైన అద్భుత వె రాగ్య- 
'త్యాగ-మాంతి-కరుణలు అమ్మ గురు దేవునొద్ద 
నేవ్చకొన్న పాళమును వరమవిభేయ మగు 
నటుల అలవజచుకొ నె నని గురుచేవునకు నమ 
కము గలిగించెను. వవి తావవితవి భేదనిర పేతు. 
ముగా తా నందజికి సొంత మను విషయమును 
క్ఞైవకము వేసిన వూడు చందమామ  కొకింత 
సిగ్గు గలిగియుండవ లెను. కాని ఆ చి_త్తవరిణతి 
అమ్మకు ఎంతనహాజముగ గలిగినది |! 


కాలము రాగా, చందమాను శారదలో నే 
పరిపూర్ణ ముగ (వకాళించెను, నంవన్ను రాలగు 
నొక భ కృమహిళ దుళ్ళీలయగు మజియొకతె 
అమ్మగారి దర్శనమునకు వచ్చుచుండుటను 
జూచి, “ఆమను తతీమివేయనిదే నేను మో 
యింటికి రాి నని అమ్మను "బెవరించినది, 
అవ్వడు అమ్ము వశాంతతో చెప్పిన జవాబు : 
“చేను మంచివారికిని అమ్మనే, చెడ్డవారికిని 
అమ్మనే”, ఒకనా డొక వతితురాలు వళ్చా 
తావముతో భయముతో అమ్మవాకిట గడగడ 
లాడుచు నిలబ డెను, ఏిశ్వరతుణ[ పశ _న్త్వములగు 


౨౦ 


తన పహాస్త్వముల చాచి అమ్మ ఆమెను చేరదీసి, 
తన స్పర్శమా[తము చేత నే ఆ మెజీవితదుఃఖ 
మును తొలగించి వేసెను. చేశభ కి గల యొక 
శిష్యవరమాణువు విచేశవన్త్రమును గొన నిరా 
కరిం చెను, దివ్యవిప్ల వ వకారిణియగు అమ్మ ' ‘'“ 
Mos నా బిడ్డలే, వారినుండి" నన 

కివోగలను”” అజ “సర్యజగ త్తును నాది 
అను కొనెడి ఆమె భక్తిని ఆనా డెవ్యరును 
అర్థముచేసికో లేరె రి, “కాని అందతి!ి తల్లి 
హ్‌ నామె 'ఫొందజీ శే తల్లి ౫ న టుండ 
గలదు + ఉండజాలదు, నుహాన్ముదీయుడును 
బందిపోటుదొంగయు అగు అమ్హుదును శరత్తు 
(శ్రీ శారదానంద స్వాములు) ను తన కొక్క. 
రీతిని పుతకులే అని ఆమె చెప్పియుండ తేడా? 
(శ్రీరామకృష్ణునికి పిల్లియందు లోకమాత కని 
పీంచినది, లోక మాతకు నివేదింవవలసిన దాని 
నాయన పిల్లి చే తినిపించెను, అ'క్లే మూతృ్టలీకి 
చిలుకలో (శ్రీ రామకృష్ణుడు కనిపించినాడు, 
ఆయనకు నివేదింవవలసిన హాల్యాను అమ్మా 
చిలుకకు నివేదించెను, 


ఆమెజీవితములోని |ప్రతిఘట్టమును, ఆపాత 
ముగ ఆమె వల్మి_న వల్కులును చేసిన వను 
లును “(గ్రీరాముకృషప్లాదర్నమునకు పూరక 
వ చు రాముకి జ్ఞాదర్భ పూ 

జీవులందు | శీరామకృష్ణు ననుకంవ ఉత్కట 
కోటికము, కావున కంఠ్మవణము దుర్భర బాధ 
గలించుచున్నను పారమార్థిక నం చేశ దానము 
నాయన మాన లేదు, క్కు కారును 
అంత  డఉత్క-_టకోటికమైన  మానవసే 
తుధయే కనిపించును, అనంతర కాలమున గీ 
యొద్దకు ఆశితు లెవ్యరును రాక ఒక్క-డినము 
గడచినను ఆమె గురుదేవునిచితమున కెదుట 


శ్రీరామకృష్ణ వభ 


నిలబడి “ఈ దినము ఊరశే గడచిపోయినది, 
ఒక్క- రైనను నాయొద్దకు రా రెరి “(వతి 
దినము ఏ కొంత యెనను జేయుచుండు మని 
. వంటిజే'” అని చెప్వకిొనును, ఆనతో మరల 
ఆ చిత్రమువంక చూచి “దేవా ఈదినము 
వ్యర్థముగ నే గడచిపోవునా” అని అడుగును, 
అమ్మ "దేహము వాల బలహీనముగా 
నున్న మూడు, అమె ఏవిచత.ణ తేక అందతీని 
చేరదీసి, వారి పావములను తనమోాడికి చొచ్చు 
కొని అధికమైన గాసికి లోనుకాకూడ దని, 
మనసు కరగిన వరిచారకు లవ న ఆమెతో 
అందు శేని, ఆమె చెప్తూ జవాబు సదా బ్రజే_ 
“మేము (=ణరుచదేవుడును నేనును) అవతరించిన 
దిందులకే కడా, దీనిని మేము చేయకున్న వే 
'జెవరు చేయుదురు, (శ్రీరామకృష్ణ డనతరించి 
నది “రసగాల్లి తినుటకు మూత మేనా?” 
ఆమె చేసా మామెవశమున నున్న ంతవజకు 
ఎవరు ఏవేళవ్వుడువచ్చినను ఆమె నిరాకరింవక 
వారిని అనుగహీంచి రశీంచుచునే యుండెను, 
సాధారణముగ అనుచరుల మాటలకు అణ 
గియే యుండును కాని, ఈ విషయమున మూత 
మామె అనుచరుల నియమములను వైద్యుల 
నియమములనుకూడ [తోసిరా జనుచుండెను, 
ఆమె కృపావేగమును తగ్గింవ గలవారు కొని 
దాని నొక వాాజమునకు కట్టుపటువగలవారు 
కాని లేరు, (వతి జీవుడును శివుడే అను భావ 
ముతోగూడిన (శ్రీరామకృష్ణుని యీ (పేమ 
(శ్రీ శారదా ేవిగుండ తలం వతితుల 
వైపు నిందితులవై పు నిరర్ల్‌ళ వేగముతో (వవ 
క్వాం ెడిది, 
(శ్రీరామకృష్ణుడు మానవతతికి వెలుగొనగ 
గలవారిని గుర్తించి ఎన్నుకొని శిష్యులను 
గావించుకొన్నాడు, అమ్మ యో “అనాలోచిత 


“త్రీరామకృష్టాదర్శ” 


విశేషూ శేవలోక శరణ్య 'గా వెలసినది. త 
న్నా(శయించిన వారికి 
చెప్పనే లేదు, 

యోగిన్నా ఒక దిన మమ్మతో ఎగ తాళి 
నిట్లనెను: “/సరుదేవుని శిషు హ్యులను జూడు, 
ఆ భ్యాల్మికరంగ “మున వారిలో ఒక్కొక్కడు 
నొక ళిఖరమునంటి వాడు, అమ్మా, మణి సీ 
నం. అందులకు అమ చెప్పిన జవాబు: 


“అందు ఆశ్చర్య మే మున్నది? (గ్రేష్టులను 


ఆమె “నాస్తి అని 


ఆయన ఎన్ను కొన్నాడు, ఎంత మెలకువతో 
ఎన్నూకొన్నాడు ! | — కొలదిగ చీమలవఅె 

వచ్చు ఈ చిణుశే పట్ట. ఆయన నావంకకు 
మరల్సీనాడు, నా న. ఆయన శిష్యులతో 
వోల్పకును, *” 


అమ్మమాట(ప్రకారమే మనము చీమలను 
దిగంతులతో వోల్పకుందుము గాక, మనము, 
ఇంచుమిం చందటిమును చీమలమే, మనకు 
"కావలసిన చే మనగా, తారకములగు చక్కెర 
రవలు మనలో ఎవరికిగాని దుర్గభములు కా 
గూడ ను, నాయనకరుణకంటు అముకరుణ 
ఎక్కువ అను నాగమహాశయుని సూ 
తుకము కాదు, 


ఇందుచే అమ్మకు ఫలించిన చేమి? ముంచే 
ఆమె శరీరము వాత వ్యాధికీ వీడితము, ఆరోగ్యము 
తజుగుచుం డెను “కాని నంయముగ నెట్టి సాధన 
లను చేయనివారగు తన చరణా శ్రితుల శేమ 
మునకై ఆమె ర్మాతులందు నగభాగమును 
వ. జవముల చేయుచు కూర్చుండియె 
గడవవలసియుం చెను, 


కి అహే 


కచ్‌ వుల అధ్యాళ్ని తికకేనుమును కాపా 
డుట a వని కొంద అనుకొనునంత సులభ 
మున వని కాదు, ఏల యన అమ్మను ఆశ 
యిం 
వచ్చు వారిలో అతిఘోరపాపులు 
4 


యింవ 


వరమానధి (థ్రీ శారద 


౨90౧ 


దుప్కూ_ర్యరతులు నుండెడివారు, ఆము అంద 
జికిని ఆశయ మి చ్చెడిది, అమ్మయందున్న 
నినృమాభ్యధిక మగు ఈ కనికరమును గూర్చి 
(శ్రీ (పేమానందస్వామి బె ట్లనెను : “ఆము 
దీవనలందుట కెందటు వఠుగున వచ్చు చున్నారో 
మారు కన లేడా? మనము నయముగ (మింగ 
చేని విషమును కడా అమ్మ యొద్దకు వంపు 
చున్నాము, ఆమె ఆందతీికి ఆశయ మిచ్చు 
చున్నది. అందణి పావముల (గసించుచున్నది, 
జీర్లి ంచుకొనుచున్న ది, . అపారశక్తి | నిరవధిక 
దయ | మనవమాాట వ (శ్రీరాముకృష్ణుకు 
సెత మిట్లు చేయగా మనము చూచి యెజు 
గము,ే 


రె 
శ్రి రామకృళ్ణూ పని వ వరిస్రూర్హత (శ్రీ శారదా 
"జీవిలో తనకే (ప్రత్యేకమైన యొక మేలిమిని 


నంతరించుకొ నెను, అతి దూర స్టితుడ కప (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు (వపియి (వతిహృదయ 
శేందమునను శ్రీ) శారదా బేవిగుండ తౌ నగ 
వడుచుంజెను, ఆమె లేకుండిన చో శ్రీరామ 
కృష్ణుడు అల్బశ కులును నంకుచితులును దోవ 
పూద్ణులు నగు (ప్రజల కందని ఆదర్శమై వారి 
నిరాకకు లశ మై యుండియుండును. ఆయన 
సంసారమధ్యముననే కల్క- తామహానగర 
నమావమున -- ఉన్నట్లు కనిపిం చెడిది కాని 
నిజమునకు ఆయన నడా (బహ్మనిమగ్నుడు 
గను (బహ్మముగ నే యుండెను, ఆయనలో 
ఆకర్ష ణత్సేక్టియు నుండెను, అనువనర్పణీయ 
(పభౌవమును ఉండెను. ఆయన సంచారము 
నచదా (బహ్మమందే. కావున ఆ సంచారము 
మన మాన్తాన నంచారము కానే కాదు, 
ఆయనకు గల న ర. అసాభార 


తరు టెసకుమను 





(శ్రీరామకృష్ణ (వభ 


ణము ఆంతరంగికము, నరులనట్ల ఆయన కరుణ 
నిరవధికము, అయినను తనే (వ ల్యేకమైన 
యొక లోకములో నే ఆయన నడా ఉండెను, 

కాని మనభాగ్యవశ మున మాతృశ్రీ నంచా 
రము నదా నునలోశముననే సాగాను, మన 
గృహాముల చిక్కులు (వతిదానిని ఆమె ఎజి 
గును, (వతిదానిలోను ఆమెకు [వ వేశము 
గలదు, ఆమ మన అమ్మ, మనకై వండునదిె, 
మనల శుుభవజుచునది, నున కువకరించు 
నది; మనల వోషించునదిి మనకై. (శమవడు 
నది, వునేోహముల మధ్య, మనలోకము 
నడువు నూమూలు వ్య శ్రీ ఆమె ఉండెను 
కాని పరిపూర్ణ [బహ్మజ్ఞానము గలిగియుం డెను, 
నూనవుల ఆధ్యాత్మిక చరిత్రలో ఇది మన కంటి 
యెదుట భఖుటిల్లిన నొవ్ప నంభవము, 

దవీ, కెశరరమున నుండిన దినములలో తన 
హృదయమున నొక ఆనందకలశము 
ఉండినట్లు మాతృన్సకి 
డిజే, అశ్లే గురుచేవుకు దుఃఖనిదీర్ల మగు కః 
జగమున ఆనందము వెదజల్లు నొక పూర్ణ 
కుంభముగా (స్రీ శారదా బేవిని నెలకొల్పినాడు, 
ఆమ జగములోవల వెలసి నంచుబవూనవ 
తతిని ఉదాత్తత నొందిం చచున్న ది, స 

ఆ వి త్ర తాన్వకూవమును జూచి నిరృతి 
నొందనివా కెవరు? ఆమెనాముమును నువఏం 
చిన ఎవరికి కలువతుతి కలుగ నేదు? ఆమె 
యాత్మమౌనము విశ్వ వళీకరణసమర్థము, దానిని 
ధ్యానించి ధీరుడు కానివా డెవడు? ఆమె వివేక 
మహిమే అజ్ఞానమీయను నొందని వా రెవరు? 
చతుర్హ శభువనముల దనలో ఇముడ్చుకొనగల 
ఆమె అనుకంవచే దుఃఖశళాొంతి నొందనివా 
రెవరు? ఆమెమాంతిచేతను ఆమెసేవ చేతను 
(మేవ (వవృద్ది నొందనివా రెవరు? 


నదా 
అనుభాత మగుచుం డె 


క్రీరామకృష్ణాడు నదా మన మాలిన్య 
పూర ర(వవంచావరణమునకు వెలువలనే యుం 
డెను. అటనుండియే తన నంబేశ మంద జేయు 
చుండెను. ఆయన ఆకాశమందలి పహోమవక్షీ, 
తనగీ తామాధుర్యము నాయన ఆ గగనమున 
వెదజల్లు చుండెను, నిజమునకు ఆయన “చంద 
మాను”, ఎంతో ప్రియుడే కాని ఎంతో దూర 
మున నుండెను. ఊపిరాడసియని యూ ముజికి 
లోకాన ఆయన నక్తుడు కాలేక పోయెను, 
బాగ్నాజారు దుర్గా చరణముఖర్టీ ఏిథిలోని ఒక 
అ ఫైయింటికి వె ద్యమున క్రై రొ నిరాబడినమాడు, 
ఆయన ఆయింటినుండి చరచర వెలికివచ్చి 
“ఆసన్న మరణులను కొనివచ్చినట్లుగ న న్నిచ్చ 
టికి కొనివచ్చితిరాి” అనుచు నరానరి బలరాము 
నింటికి చనెను, మాతృశ్రీ) అట్లు కాదు, 
-వెశ్కేండ్లు ఆమె నహబత్తులో నుండెను, అది 
యించుమించు కారఠరాగారమువంటిబే, ఆనంద 
కలశ మూమెజెందమున నుండెను, ఇక వస్తు 
కలశములు ఆమెచుట్టు నుండెను, ఆమెనెక్తిపై 
కూడ నుండెడివి, గురు బేవ్రునకును మాతృ చేవ 
కినిగల యీ భేదము ముచ్చమకైనది, వారి 
స్య భావానుగుణము, నిగూథార్థ గ ర్భము, ఒక 
రీతిలో (శ్రీరామకృష్ణునందు లేనివి మనకు 
మాతృ బేవిలో కనిపించును, మనలను తిని చేయు 
ఈ మలిన జగమున నూర్గ కొలదిగ నుండు 
చిక్కు. లమధ్య చేవునొక్క_నే దీవముగా జీవిత 
లత్యుముగా జీవితనిర్భతిగా నుంచుకొని తాను 
జీవించి అమ్మ ఇం చెట్లు జీవింవవ అనో మనకు 
తెలిపినది. ఆ రీతి (శ్రీరామకృష్ణుని సిద్ధాంతము 
లను సూతేములను ఆమె మనకు అమలులో 
చరాపీ, వాని అంగీ కార్యతను రుజువు వేసినది, 

మన (వతిదోహములోను (వతి వెజ్టైలోను 
(వతివకతయందును (వతిఆ శాజ్వాలయందును 


“(శ్రురామకృ స్టాదర్శ” 


(వతివ రాజయ[వణమందును ఆమె నిశ్శ్ళబ్లముగ 
తన జీవితమునెడి సంజీవనిని (వనరింవ జ నెను, 
విము క్రీ వదమగు జానమునకు ఆమె మూర్తీ 
భావము, ఆమె వైరాగ్యమును సేవయు సాడం 
బరరాజవీథులను మాని నూజుపొాయ'లె 
నందుగాందుల వ్యాపించి (పజల నుదరించినవి, 
ఈ పరిపూర్ణతను శ్రీ రామకృష్ణుడు కలలు 
కనుచుండి తుదకు ముఖ్యముగ (శ్రీ శారదలో 
సాయాత్క_రించుకొ నెను, 


వంటింటిలో మనము  వాడుకొను (వతి 
గిన్నెకును (శ్రీ) శారద గౌరవ -మొసంగినది, 
చీపురుకట్టకూడ గౌారవార్హ మే అన్నది ఆమె, 
మనయింటిపిల్లి మూరముకూడ భగ వత్స్పీఠ మే 
అన్నది, మని వింపుడుచిలుక డెందమందుకూడ 
ఆ చేనుడే ఉన్నాడు, మనము పాజివేయు 
బుట్టకుగూడ ఉచిత గారవము నామె యిచ్చెను, 
కరంరగాయల తోళ్లు ఆవుసా మ్మనియు వాసిని 
దానినోటి కందించుట మన విధి యనియు ఆనె 
నొక్కి చెప్పినది, అల్ఫిష్టసీ చతమముల పట్లు 
ఆమె అనుగ హూమును (శద్ధయు మన శాస్ర 
(గంథములందు (వతిపాదితము ఫైన నళ్యము 
లకు దృషహ్రైంతము, పురాణములలో జనకుని 
గూర్చియు నతని రాజూ ర్హృజ్ఞానమునుగూర్చియు 
మనము పినియున్నాము. చేశ కాలాంతకిత మగు 
మిథిలానగర రాజభవనములో ఆ రాజు [(వకా 
శించెను, కాని మన కుటీరములకు, దున్సహా 


గృ హములకు, (శద్ధాహీనులును, దీనులును, 
వ[కులును, మతిదూరులును, మూనవ బ్వెషా 


లును, నరములరోగములుగలవారును నిండిన 
మన (వజానీక మునకు మజోొక ఉదాహరణము 
కావలసివచ్చినది. దానినే మనము శీ శారద 
యందు గాంచితిమి, 


వరమావధి (శ్రీ) శారద 993 


(శ్రీ రాముకృష్ణాదర్శ్భము మాళ్ళ క్రీ యందే 
పరమావధి నందినది, ఆమె తన్ను ఇటు నరళ 
వజచుకొనుట, (గ్ర రామకృషస్ణాదర్శమును ఆద 
ర్మాదర్శముగ చేయు కే, 


క 
(శ్రీ రామకృష్ణునిసాధనలు సి ద్ది గాం చి న 
వీమృుట లోకజనని అతసిని లోక శేయమునకై 


“భావముఖము "స నుందు మసి కోరినది (థ్రీ 
రామకృష్ణ వ చనామృతి స రః ద (శ్రీరామ 


hy 


జ జో 4 స్‌ 
కృషనం[వదాయ ముప. సాధనానంతిరము 1౮) 
ణ య 


రామకృష్ణుని న సఖట్ల స! ఫలితము లే, 
మాతృశ్రీ యడ మజాెశ్ర పగి ఏ మెంన భావముఖావ 
సానము మనకు | కననగును, " అది (శ్రీరామ 
'కృష్ణునిజీవితము శయూనవతతికి ఏ మే మున 
గెనో వాని నస్నిట వది దసలవఅచినది, అనంతే 
తత్సగమును గూర్చిన తన సాభ్గనలవంట ఇలు 


a ses 

సేక్సినవాడు షష జ 

ములను భో డ్‌ కరములు వ్‌ 

'జెటినది త. స 
లు 


జే అందుండి భత్యు 
తనపవిపలకు తిన 
గే 
(శ్రీ రామకృష్టాదర్శము అతని పేర నున్న 
సన్న్యాసనంస్థగ రూపొందిన కథ చెక్క_ం౦[డకు 
చక్కగ తెలీసిన జే, కాని (క్రీ రామకృష్ణుని 


నిర్యాణానంతరము ఆశంస్థను “థ్రీ రాముక స్టా 
త్శకము'గ రూపొందించిన జెవరో ఎవ్వరు 


నెటుగరు, అట్లు చేసినది (శ్రీరామకృష్ణుని 
బహిః పాణమగు (శశారడాచేపియే, తన భావ 
నలకును చర్యలకును తెల్తీ అభ్యువగతి లఫీం 
చుకశు తన చారి సరియెనందుకు Css 
మని బాగుగ చెటీగనవాడు శ్రీవిజేకాసంద 
స్వామి. కావున ఆ మెయభ్యువగతి "లేక ఆయన 
వమియు చేయలేడు. ఆయన చేసిన (వతి 
వనికిని చేవను నిలుకడను చేకూర్చినది అన్ను 


౨౨౨౦ 


ఆమె తాను '(శ్రీరామకృష్ణాత్నకి, ఆమెగుండ 
(ప్రీ రామకృష్ణుడే ఈనంస్థకు “వెలుగును లి 
(వసాదించిన మార్గదర్శకుడు, 
శుష్క_సిదాం'తాలవారికి ఆమె తన నరళో 
దాత్త జీవిత వభావముచ చేత పారమార్థిక వర 
త్యావశ్యకతను బోధించినది, న 
సాధకులను తట్టి ఆమె వారికి (ఫ్రీ రామకృప్ల 
పరమైన [వబోధము గలిగించినది, ఒక్క 
వతమునే యెజిగినవారికీ ఆమె అన్యవతుముల 
యెజుకను గలిగించెను, త పోవ్యననులకు ఆమె 
వరమా స్థాదర్శసారమును ఎ త్తిడూపినది, 
సంతుష్టుల డెందముల.5ో ఆమె ఆధ్యాత్న్‌క 
జీవుల తవసులకున్న (వభావ సౌందర్భ ములను 
హాత్తుకొలి చెను, పరస్పర విభేదములున్న శ్‌ష్యు 
లకు ఆమె వరషహమోదారజనని, ఆమెనస్ని ధిని 
అన్ని ముడులును వీడీవోవ్సను, విడుద్గములన్నింటి 
విరోధమును నమసిపోవును, అన్నిటికిని అమో 
ఘమగు వకీభావ మొనగూడును, ఈ నూత 


నాదర్శమును ఆకళించుకో బేక దీనిని విడిచి,. 


మరల గువహాలకును అడవ్రలకును పాజిపోవలె 
నని తహతహావడువానికి*ఆమె ఇట్ల. చెప్పెను 
ఊరక గాలుల "లెక్క వెట్టుచుండుటకు ఎక్క 
డకు పోవుద మని మో యుదేశము ? రండి, 
నాకొజుకు గురు బేవునికొజణపు 
సాభనలకంెట అది తక్కు_వయా? పుల్లని వదా 
ర్హములనుజూచి భయవడి పాణతిపోయి సాతూ 
స్తు చింత చెట్టుకింద నే కూూర్పుండుట | మంచి 

బుద్ధి 1! కొన్ని - 'చోట్టయందు కొన్ని కో ర్కె_లందు 
మితిమోజీన అన క్రిగల్లి తమ అఆశమములనే 
“అవరనంసారములుగ మాద్చుకొన బూను 
కొన్న వారికి బోధకముగను చక్క_బజచుట 
గను ఆమె చెప్పిన మాట ఇది, 
జెడిరిపోవ్రు న్వభావము గల వారికి ఆమె 


అలలుగా 


శ్రీ రామకృష్ల 


పాటువడుడు,. 


cs 


మా క్రికనంవన్నములగు సాగ రాగాధములను 
జూవెడిది, అధఃకృతులకు పీాాంసితులకు రుదు 
లకు ఆమె ఉత్తేజకరమగు తన *“మాతుచిత 
తాంతిచేతి బలము చేకూక్చెడిది. అమాతృ 
త్వమే (శ్రీ రామకృష్ణునిలోని 

ఉవన్యాన కేసరియగు వి వే శా నంద స్యా 
మమియు, వరమాదాత్తుడగు ర 


స్యామియు ఆమెచరణములొద్ద గట గ జలా శాడి 
బొతుగ 


తేక ఘూోరెములగు పిడుగుల వినరుదు ప. 
ప్పుడు, తమకు తవ్పని భరణ మూమెయే అని 
ఆదినాలలో ఆ_స్తిక్యమున కొత్తగ అడుగిడి 
నవా రెటిగియుండిరి, అమె నొక్కి చెప్పిన 
విషయము _ ఈ రామకృషప్ణనం వ డాయము 
సున్న ముతో రాళ్ళతో 3 నైన కట్టడముశాదు, 
ఇదొక సర! "దీన అనక 


"దేవత్యము. 


వారు, (లగా 'పేల్పులు కము 


త్‌ 


కిని వ్యా పీకిసి మ మూర్షము (చేమయి, ఊర్ధ్వ 

వినర్చ్పియె "దేవుని వరితఃపన్నతిమై మానశ్చేని 
లవీంచు (పేమ, ఈభగవ ల్పే) మయు మూనవ 
(పేమయునే (శ్రీరామకృష్ణ నాత్మృయందలి 
శేందజ్యోతిర్థాంల. (పతియొక్క_డును తన 
ఆత్మలో పదిలవటు చుకోవలసినది దీనినే, ఈ 
సం[వదాయ వే మముసకును లోకమంగ ఫమున 
కును తే ఆధారము. (శ్రీరామకృష్ణుని మత 
మునకును వివేకానందుని ఉత్పాహమునకును 
నంఘర్ష ణ కలిగినపుడు అంతఃవరీతు జరుగు 
నదియు శెంటికిని పొత్తుకుదుడునదియు ఆమెలో, 
రెండును నమకాలమున చక్క- బడుట అచ్చు, 
చక్క-గా అర్థ మగుటయు అచ్చశే, శ్రీరామ 
కృవ్ణసం[వడాయహృదయము శారదయి, కాని 
ఆమె దాని వరిధికి వెలువల నుండెను, దుఃఖ 
విదీర్ల మగు నంసారమున నుండెను, ఈవిధముగ 
అమె ఈసంప్రదాయమును (శ్రీ రామకృష్ణుని 


“శ్రురామకృష్ణాదర్శి వరమావధి (శ్రీశారద 


భావముఖావసానమునకు మూ ర్తీభావముగ 
నుండుటకు దారి భూవెను, 
(శ్రీరామకృష్ణుని నిత్వసజీవసాన్ని హిత్య 


మును సామోత్క_రించుకోవ లెను, (శ్రీరామ 
కృష్ణనంస్థ కోరవలసినది, అలవజ చుకోవలసి 
నది, ఒరుల కందింవవలసినది దీనినే ఆని ఆమె 
యుబలాటవ డెడిది, (వీ్రీరామకుషంకు మృచి 
లామయ చేనుకు స స. 
ఆయన ఆత్నస్థాసీయుడు కావలెను. (వతి 
యొక్క- ని పృాదయన్పందనమును 
సాన్నిధ్యమును తెల్పుచుండవలెను, సరిగా 
జే రా మక బ్రైదర్శము, భగ వద్దత - భగవ 
ద్యుత - భగ వదర్థక - జీవనుడుగ నుండుట 
అను రామక్ళ ప్లాదర్భము, నజవ బై వాదర్శము, 
తా నెట శేగినను ఏమి చేసినను అమ్మ శ) 
రామకృష్టుని చేరు నుదోషించెడిది, 'బేవుని 
నుండి, (పియుసినుండి, తన రామకృృష్ణునుండ్‌ 


ఆయన 


ల 


a ర ధా ar OU ము 
ఉని వని ఇయుట ఆమె కశ కర్ణము, 
2 


(శ్‌ 


"తాకు 
చేడాడివో అదిగా ఛా సయ్యెడిది, ఆ 
క్ట మొహ్కఆక్క-వ్వుడు మతంత సృష్టమై, 
ఆమె గొంతుమలుపును నడ శెరీ తి.శసు 
కృషం డామెగుండ ఇంకను జీవించియేయిన్న ట్టు 
tar: రా 
సూచిం వడిసి, (శ్రీరామకృష్ణుని కొటఆకే ఆమె 
జీవించియుండిన దనుట మన మెజీగిన దే. (శ్రీ) 
రామకృప్లుని నిర్యాణమున కత్యనంతర కాల 
న (ant) 
స్ట ృుతులను చెల్పుచు ఒకమవ్వ డామె 
9 ట్లన్నది....“గురుజేవ్చుడు చనినంతేనే నేనును 
శరీరమును త్యజింవ గోరితిని, ఆయన నాయె 
దుట కనబడి ోశరీరమును త్యజింవకు, సన్‌ ప్ర్‌ 
లోకమున నుండవలయును, చేయవలసిన వనులు 


ల 
టో 

ర. టో 
ఏం రావు 


చెక్కు. లున్నవి” అని చెప్పెను ఆ వాక్కు 
నిజమే అని నేను పిదప |గహీంచితిని, చెక్కు. 


వనులు నేను చేయవలసి ముండినదిి?, 


వరం 


ఆమె ఎవరో తెలిసికొని ఈ *వెక్కువను 
లను వేయవలసియుండుటను అర్హము చేసికొన 
వలెను, ఆమె ఎవరో (గ్రీ)రామకృష్ణుడే నయ 
ముగ తెల్పియుండకున్న చో మనము అలిసి 
కొనలేము. ఆయన స్పష్టముగ ని ట్లనెను, 
“ఆమను జాూనదాతి, ఆమె సామాన్యు రాలా | 
ఆమె నాశక్తిి ఆయనశక్తి ఆయనతల్లి ఆనంద 
మయి, ఆమె ఇ ట్రన్నడి: “టఆఅతన్తు నాకుబిడ్డ, 
తండి, తట్టి, తోబుష్టువు; మిత్రేము, నర్వన్వ 
మును,” మూతృనీ “నన్నూ (శ్రీరామక్ళమష్ణుని 
అభేదదృష్టితో కనుడు” అన్నది, 

ఒక శీష్యు డడిగినాడు - “అ; వ్యా, గరు 
జేవుని సి ర్యాణానంతర ము, స్‌ వున్నావు: మా 
నవతేతికి ఉవజేశములు చేయుచున్నాను, కాని 
పూ రావ తార పురుషులలో ఎవరి పత్నీ యు 
(శక్తియు) ఇట్లు చేసియుండ చేదు. ఆయవ తార 
మూర్తుల కనంతరము లోకుల కువచెశించు 
పనిని వారి భ్కనపాచడులు కొవించుచుండిరి, 
నివిపషయమున ఈ[కొ త్తదారి యేట?” ఇందులకు 
అమ గురు 
దేవుడు నకలమందును లోకజననిని సాయోత్క 
రించుకొ నె ననుట నీ ఇెతుగుదువ్రు కదా, 
లోకులకు చేఛుని మాతృత్శమును బోధించు 
టకై ఆయన ఈసారికి నన్ను సలిపి పోయి 
యున్నాడు,” 


చెప్పిన జవాబు కుమారా, 


= 
మాతృ( శ్రీని గుజించిన గురు"జేవ్రు నభి| పొ 
యమును మాతృశ్రీ తన్ను నార్చి తానేవడీన 
యభిిపాయమును మనము చక్కగా అర్థము 
చేసికోవలెను, చేవుని మాతృ త్యాదర్శము 
మగువలకును మగ వారికినికూడ ఆదర్శ మేకడా, 
కావున సోదరినివేదత వరల్కి_న విశ్వజనీన మైన 


యుకమాట ఇంచుక అపర్యా 1వమసితోచును, 


౨ అజ 


ఆమె చెప్పిన మాట : “నాయభి(పాయమున 
భారతీయమాహిళాదర్శమునకు (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు తెల్సిన వరమావధియే మాతృశ్రీ”, 

లోకమంతటను అమ్మువిడ్డలలో కొమాళ్లు 
జాగరూకులై యుండవలెను. కూతుం(డు 
అమ్మను తమకుమూ[త మే దక్కించుకొనుట 
కిది చక్కని వన్నుగడ !! 

అది పోనిండు, (శ్రీ రామకృష్ణుని నంచేశము 
నంతటివి మనము ఎణీగియున్న తలో మూచితి 
మేని భారతీయమహిళాదర్శమును గూర్చి మా 
[(తమే ఆయన చెప్పియుండు నని తొవదు, 
భారతీయ నుహిళాదర్శపుముపోన్న తావిష్కృృతి 
మాళ్ళ(శ్రిలో శేదనము, కాని ఆమె విశ్వ 
మహిళాదర్శవరమావధి అనుట యొవూ నని 
మా విన్నవము, ఆదర్శమును వరిచ్చేదించి 
“భారతదేశమునకు మాత్రమే ఇది ఆదర్శము” 
అని అందుమేని, అడి తుదకు ఛారతీయమహి 
ఛభాదర్శమైనను కాకపోవును, ఇది" కేవలము 
సిదాంతము కాదు, నిశ్వమందలి బహుటబేళా 

వ ది 

లందున్న (వజ్ఞాధురీణ ల న మహిళలు ఈనాడు 


(శ్రీరామకృష్ణ షు [వభ 


(వ్రీళారదనే తమ 
దాల్చు చున్నారు, 

మ జొక్కమాట ! మాత్భబేవి నిశమం 
దలి మహిళలకు మాత్రమే ఆదర్శభూతురా 
లగుచో అది వాస్తవమైన ఆమె వె భవమునకు 
తక్కువే, "దేవుడు మహిళలకు మా[తమే 
తల్లియా 1 చేనిశై నను మాతృచబేవి లత్య 
మగుచో - అది దీనిశే:.... ఏజీవితము భగవం 
తుడు అను రనమున నానినదో, వజీవితముసకు 
"దేవుడే కేదమోా, చేన్రుడే పరిధియో అట్టి 
జీవితమునకు మాతృ జేని లత్యము, అబే 
నిజముగ రామకృ ప్లాదర్భము., 

రామకృస్లాదర్శము (శ్రి రామకృష్ణునిలో 
మాత్రమే వరిపూర్ణత న్‌ నొందినది కాదు, మూ 
తృదేవి దానిని ఎట్లో అందుకొ నెనని చెమట 
సరి కాదు. (శ్రీశారడాచేవియే చెప్పెను కడా 
“స్రీ రామకృష్ణుడును. నేనును ఒక్కరమే” 
అని, శావున రామకృస్తాదర్శ మే మాతృ 
జీవిగా దూపొందినది,. అంతే కాదు, ఆమెలో 
వరమావధి నందుకొొన్న ది, 


వరనూదర్శముగ తల 


ఎఫిస్టీయో 


వానశుద్‌ నక మధ ర్మ వన 


Sw so 


(దిహ్మా చారిణి లలిత 


చేలూరుముఠము, ఆదివారము, డినంబరు ౨2, 1980 


నేకు (శ్రీ) (శ్రీజా (శారదా బేవి) జన్న 
దినము,  ఉదయమునుండి మహాపురుషులు 
మాటి మాటికి “అమ్మా, అమ్మా, అమ్మా” 
అని త బేకతానముగ స్టురించు చుండిరి, మాతృ 


గత పాణము____వసిబిడ్డనుబోలి అమ్మను వీలుచు 
యండిరి, కన్నులు మూసికొని చేతులు జోడించి 
“అమా, మహోమాయోా, జయము, జయము. 
అనూ మాకు భక్తి, విశ్వ్యానము, జ్ఞానము, 


శివానందస్యామి అ (భర్శ(పనంగములు) 


వైరాగ్యము, అనురాగము, థ్యానము, సమాధి 
(వసాదింపుము తల్లీ, (శ్రీరామకృష్ణ భగ వానుని 
ఈ సంఘమునకు మంగళము ఇచేకూర్చ్పుము, 
(నవంచమునకు శాంతిమార్గము చూపుము 
తల్షీ [* కొంత సేపు ఊరకుండి మరల ఇట్లు 
వలుకదొడంగి8 : “మాకు భ కి లేదు, అందుచే 
ఇన్ని దినాలుగ నీ మహిమను యథార్థముగ 
'తెలిసికొనజూలక పోటివి, అహా! ఈ దినము, 
ఈ దినమూ! అమహావమూయి జనృదినమా! 
— ఈ జీవులను ___ ఈ జగత్తును అన్నుగహిం 
చుటకుగాను ___ మపహామాయి స్వయముగ 
జన గ హణము కావించెను కడా! మానవ 
రూవలిల తెలిసికొనుట చాల కష్టము, ఆమె 
కృష చూవని వశములో ఎవరు అర్థము చేసికో 
గలరు? ఎంత అమాయికురాలుగ ఉండెడిది! 
తన శక్తిని అంతయు మఆజగువణచెడిది, ఏదో 
మారు వేషము. ధరించినట్లు నటించెను కదా! 
మన మామె నెట్లు అర్హముచేసికోగలము 
(శ్ర) రామకృష్ణ లొక్క-శే ఆమెను. అరము 
చేసికోగల్లిర, (శ్రీరామకృష్ణులు ఒకదినము 
నాతో ఇట్లు చెప్పిరి: “ఈ ఆఅలయములోని 
తల్లియు (శ్రీ) కాళికాచేవి నహాబత్తులో నివ 
సించు తల్లి (శ్రీ శారడాచేవి) యు ఒక్క-_శే 
నుమా, శ్రీ) వివే కానందస్వాములుకూడ 
అమ్మ యథార్గస్వరావమును తెలిసికోగల్లిరి, 
ఆహా! మాతృదేవివట్ల స్వామిజీకి ఎంతటి 
భక్తి స్వామిజీ ఇ ట్లనెడివారు : “అమ్మ 
ఆశీర్వాదము కై ౩ కానియ్‌. సము[దమును డాటి 
విశ్వ విజయమును సంపాదింవ గల్లితిని, ”” 


అర్థ 


౨౫9 ౭ 


ఆ దినము తనకు (వణామె మాచరింః 
వచ్చిన వారి నందజిని *సీవు మాతృ చేవిని 
చూచితివా?” అని [వళ్నించుచుండిరి ఆ 
దినము ఆదివారము అయినందున విక్కురు 
భక్తులు వచ్చిరి, సుమారు మూడు వేలభ కులు 
మఠములో ఆదినము య స్వీకరించిరి, 
ఆ దినము ఉదయమునుండి కాశథము మేఘా 
వా దితమై యుండెను, వర్షము వచ్చునే నెమో, 
మాతృ జనోత్సవానందము తగ్గు నేమో 
యని ఎల్ల రును" తలంచిరి, ఒక (బ్రహ్మచారి 
(శ్రీమహాపువషులయొద్దకు వచ్చి మేఘములు 
కమ్ముకొని యున్నవి ___ ఉత్సవము సక్రమ 
ముగా జరుగదేమా యని చింతించెను, మహో 
పురుషులు కొంచెము ఊరకుండి ఇట్లు వల్కారి ; 
“బిడ్డా, వలాటి భయము లేదు, తల్లికృవచే 
ఈ దినము ఉత్సవము స్మక్రనుముగా జరుగ 
గలదు, మాతృ దేవి మహాలవ్మీ, సర్వము 
మంగళ మే ఒనర్పును,.”” సాయంకాలము పూజ 
నసీయగంగాధర మహా రాజు అఖండానంద స్వామి) 
గారు మాతృజయంతి చూచుటకై వచ్చిరి, 
వారిని చూచి మహాపురుషులు జాల ఆనందిం 
చిరి, మాతృ దేవి ఆలయమున |శీచండీగానము 
జరిగు చుండెను, (శ్రీచండీగానము "బేలూరు 
మఠములో జరుగుటకు ఇచే ముదటిసారి, 
మహాపురుషులు వలుమాసధ్దు చండిగానము ఎట్టు 
జరుగుచున్న దో వరికించుచుండిరి, మహాపురు 
సులు ఇట్లు వల్కిరి ; '““మనతల్లి పేరు శారదా 
చేని, ఆమె సామోత్‌ సరన్వతి, ఆమెయే కృవ 
మూవీ జ్ఞానము (వసాదించును, భగవంతుని 
"తెలిసికొనుటయే జ్ఞానము”, 


(శ్రీ) వివేకానందస్వాముల శతతమజయంతి 17.1.1968 


(బ్ర శారదాస్తుత్యనువాదగీతములు 
Da 


స్పిరములగు లోచనంబులు చెలంగు కృవయు గలిగి భ కుల మాననకమల మనెడి 

వ్‌ మున పోయి. జొక్కుచు ద్యెభుజములును "లేంట మోమును నొప్పారు -జేవి నిన్ను 
ఫారడామూత, నామది నతత మెంతు | ౧ 

వకేమున నోకనగమువై బలిసి (చేలు చెటీగురులు మె మ ండితొడవుల సగం, _ 

భవళమాౌా నంబరంబును దాల్చు - నిన్ను శారదానూత, నామది నతేత మంతు | ౨ 

స్వాంక వన్య _న్త న్తపా న్తవు జానభ క్తి కి జాయినిపి, జీనపాననం తావ సహాోది 

ణివి శుచివి, జ్యోతి నీ రూపు, నిన్ను చేని, శారదామాత, నామది నతత మంతు | 9 

'రామక్ళ్చస్త్రగ తము న్‌ు (పాణ, ముతనితేరు వినిన సీమదెం (బీతి చేరు, నత 

దలచిన “వికసించును సీదు తనువు, విశ్వజనని దాల్చిన రూసమ వైన స్ట. 


ఛారదావమూత, నామది నతత సంతు |] ర 
చిన్మయివి పీచె, రాధవు వీత్ర పిజా, నరగ్గమంగ శ వును కిక్కు జగతి నిత్యవును, 
వరదను, మోత వదవు నగు నిన్ను శారదామాత, నామది నతత మెంళతు ॥ ఫి 


కీ మహాదేవి, కరుణావయోధి, మమ్ము సీసుతులం (బణతుల దయ నేలుకొనుము, 
సీయశుగు బాపు నొనంగుము, నిఖలలోకజనని, స కిచి మా నమస్కార మమ్మ ॥ ౬ 


సిగ్గు ప్‌ కొక తెర యయి వెలలసచుండ జ్ఞానదానము శీయుదు నం[శితులకు 
నరకృపామయి, ముమ్మరం పావములనుండి శాన వ్యూ ఛొరచా నమన్కార న. 2 


ఎన తె జీవన చరితముల్‌ పావనాలొ, ఎవతె రూపుగాంచినయట్టి పావనతయొ 

అట్టి మాశారదమ్మ వదాంబుజములకు నిడుదు నమస్కతిశతము కోర్కి మిజు! ౮ 
దేవికి? (బనన్నకుం (బణతా. ర్తి హరకు, భవము క్రీ ద్య్మాికి, యోగీం[దపూజ్యకు, యుగ 
ధర్మలత్యుకును, (బశనదయకు.__ ఇకార దాంబికకు భక్తితో (మొక్కె-దను నతతము॥ ౯ 
స్నే వాబంభాన బంధింతు చి త్తములను, తవ్వు లన్నిటి మార్చెద వావ్వులనుళ 
సావరాధుల నవ్యాజకృవను గాతు వంకమునం దాల్చి, అది కాది అబ్బురంబు॥ ౧౦ 
వినయమున నిన్ను మాతరొ వే(డుకొందు పుత్రులందు నచా స్నేవాపూర్ణ వగుము 
చిరము త పృములె న మూ చేతములకు శాంతిం కసహాడ్పుము (పేమరనంబు చిలికి ॥ ౧౧ 


జనని Bross జగములకును గురుడు (శ్రీ) రామకృష్ణుడు వారి పాద 
వదములం జేరి చేయుదు వందనముల మరల మరలను మరలను మరల వమురల॥ ౧౨౩ 


శ్రి మద్భా గవతము- శ్రీ కృష్ణస 


౦దెశము 


| ఏమత్ప్స్రభవానందవాణి] 


చదతురనస ౦ఢడ ము 
థి న్‌ 


పంచమాధ్యాయము 
1 (వచేతసులు 


(పాచీనబ ర్హైమ జోరాజునకు కుమారులు 
వదుగురు, వారికి (వచేతసు లని చేరు, సుగుణ 
ములకు వారు |వఖ్యాతులు, గృహాసా|శమ 
బంధములలో శ — . 
తపోనిష్టతోడి జీవితముల గడవిరి, చెక్కేండ్లు 
ధ్యానము నభ్యసించిరి, (చేమనాథుడు వారి 
సిరభ క్రికి [పీతుడై వారికి తన వైభవమును 
సాయౌత్క_ూరింవచేసి వారి హృదయాలను 
ఇాంత్యానందములతో నించెను. వారి వరమా 
నందము వారివాక్కు-న ఇట్లు గేయరూవమున 
నవెలువడేెను __ 


గ్‌॥ వేద వేద్య (ప్రణామము నీదు పాద 
వద్మములకు; దీర ము దుఃఖభరిత మైన 
భవ మను కలను దొలంగించివెతు వు? 
పావనంబగు సీ నామనివహా మెపుడు 
నాల్క- వెం (గాల, దివ్యగుణాలి నెదను 
దలంచి నరుడు సీ భవ్యవథాన నడచు; 
మదికి మాటల కందదు నీదు మహిమ, 
ధాత, యిందియవథము సీచారి కాదు; 
ధన్యు 'లెటుంగుదురయ్య నీదైన శుద్ధ 
శాశతానందమూర్తి; నంసార పాశ 
బంధము విడును వారిని, [వణతి aN cg 
నరిచెదము దేవ, మాధవా, నరకనాశ, 
(చేమనాథుండవు; వతివి (వీత నిన్ను 
పాననముసేయువారికి; పావవితతి 
తొలచి మమునెల్ల 6 గాతువు, తోయజాత, 


నిన్ను 6 దమసాంతవానిగా నెటు గలు 
వారు ధన్యులు, శాంతిని వారె కొండు, 
ఆత్మలకు నెల్ల నాళ్ళ వై యమురు చేవ, 
ఎల్ల వారల వాకా ంక లెటుగు దీవు, 
నిన్ను నిచ్చలు న మమ్ము; 
సీ వనంతుండ, వవధులు లేవు పీకు, 

సీదు వె భవములకును లేదు హద్దు, 
కర్మవశ్యత జనలు గల్లునేని 
జన్హజన్హమునిక్‌ మాకు సారసాతు, 

సీ పరమభ కుల చెలిమి నెగడుం గాక 
అదియె భాగ్య వ రాకోటిగాం దలతుము 


సీ] ము కులా నీభ క్షపుంగవుల్‌ చేవ నీ 


వల్కు_శే యెల్లప్పు వల్కు-చుందు 

ఎల్ల వారిని సమదృష్టితో? జూ ఇద 
కవత ముత చిడలించుకొంచు 

నిత్యనం శేవంబు సీ్‌తో ననుభవింత్రు 
మహికి వా రుండుట మంగళంబు 
వారిజీవితములు పావనదీవముల్‌ 
వారినంగతి మృత్యుభయహారంబు 
నిక్క_ముగ నీవె వెజ్టవు సిరజూత్స, 
ఈశితన్ర్యుల ఛవమృత్యునాశ నుడవు 
నిరవధిక జీవితంబును నిత్యమైన 

యట్టి యానంద మిచ్చెద వాది-జేవ 

సీ మహాయశ వెన్వండు నేర్చుం బొగడ? 
నన్నియును నీవె, యుండుదు వన్ని యెడల, 
(మొక్కు_దుము నీకు మాటికి రు క్షిణేశ | 
ఇట్లు అనంతుడగు భగవంతుని మహిమను కొని 
తక (వచేతసులు తవు జెందములలో వరమ 
నిర్వృతిని గాంచీరి, 


గ్‌ 


ాలనాకానా 
— 


౨౨౩౦ 


పురుపార్లసాధకముగ వారు పెక్కేండ్లు 
జగతిని జీవితమును గడవిరి, వరమోన్నతజ్ఞాన 
మును గడించుటకై సకలచరాచరముల కంత 
ర్యామిగ నున్న అద్వితీయదివ్యాత్మను గూర్చిన 
జానమును బడయుటకై వారు నన్న్యసించిరి, 
స నుండు నొక చోటి శేగి వారు 
నిర్ణుణ[బహ్మానునంథా నము నభ్యసింవ దొడగిరి, 
ఒకనాడు వారు ధ్యానింప గూర్పుండియుండ గా 
వారియొద్దకు మహాోణారుుడగు నారదుడు అరు 
చెంచెను? (వచేతసు లాయనను మహాభక్తితో 
పూజించి, ముక్తి వదమగు నత్యమును వర 
తత్త (మును తేమ కువ బేశింపువుని (పార్థించిం, 


అంత నారదుడు తనహృాదయమును భగ 
వంతునితో యోగ ముందించి, ఇట్లు (ప్రారం 
ఖిం చెను : 


6“ ఆాజకుమూరులా రా, వి శ్వాత్ముడగు భగ 
వంతుని (పేనపూర్వక సేవకై అర్చిత మైనటి 
జన్ఫృము ధన్యము, అట్టి కరము మహోజ్ఞ( 
లము, అట్టి జీవితము పారమార్థిక ము, అట్టి 
మనసు వరమభాన్వరము, అట్టి వాక్కు (నర్వ) 
ఫల[వదము 

వూనవునకు “రెండు జనములు గలవు 
తలి ల్రిదం|డులవలన గల్లునది తొలిజన్నము, 
వావనరవా ణా ముల ఉ* బేశమునొందుట 
మలిజన్హము, కాని _వేమపూర్వకముగ భగ 
వంతునికి సేవచేయుటకు జీవిత మర్పించుకొనని 
వాని ఈ రెండు జన్మములును వ్యర్థము లే, 

భగవల్కె-ంకర్యము చేయుచు జీవింవ మేని, 
ఇక మన సత్క-ర్భలు వ్యర్థములు, మన సుదీర్ధ 
జీవితములు నివ్స) యోజనములు, 


(పమయు చేవయునే నర్వ వేదములయు 


శ్రీ రామకృన్ల (ప్రభ 


తవములయు చదువ్రలయు శౌ స్త్రములయు 
మహిష్టలతమ్యములు, 

హృద్దతమైన భగవత్సే)మ లేని వాని 
యోగమును నన్నా కానమును శ్యాన్త్రపాండిత్య 
మును ధర్మ కార్యములును సిరువ యోగ ములు 
నిరరకములు, 

ఉన్న వస్సువులన్నింట [పియతమము అత్త 
యే, (పేమనాథుడు సాతొత్తుగ మనకు ఆత్మ 
ఇక ఆయనకంతు [వీయతీరులు చే అవ రుండ 
గలరు? 

వృత్షమాలమునొద్ద పోసిన నీటిచే వృత 

శాఖలు పుష్టి నొందినట్లు, ఆహారము భుజించిన 
ఇం| దియములు అధిక శ క్రిమంత ము లయినట్లు, 
విశ్వనాథుని (వేవించి ఆరాధించినవ్వుడు విశ 
మంతేయు ఆనందపూర్ల మగును, 

"కావున ఓ రాజకువూరులారా, ఆయనను 
మి ఆత్నకంకె అభీన్నునిగ భావించి మాహృద 
యములం బే ఆరాధింపుడు, సృష్టీక ంత టికిని 
ఆత్మ ఆయనయే. విశ్వమునకు నిమికోపాదాన 
కారణములు కెండును ఆయనయే. ఆయనే 
వరాత్పరుడు వి క్వేశ్యరుడు, 

నర్వ పాణులవట్ల (మేమ, ఈవి, సర్వదశ 
లందును సంతుష్టి, ఇం[దియములయు కామ 
(కోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యములయు 
నిగ హము...అను ఈ గుణముల అలవణచు 
కొనుట చేన్రుని సామిావ్యము నొందించును, 

తన భక్తుల విశుద్ధచి _త్తములందు భగవం 
తుడు నదా వెలసియున్నా డు, 

ఇట్లు నారదోవదిష్టులె (వచేతసులు తమ 
మనసులను హృదయములను చీమనాథునితో 
గలిపి ఆయనతోడి తమ ఐక్యమును సాతోత్క.. 
రించుకొసిరి, 


ఎఅస్టాలా 


గ్‌ 


[29 


ర్య 


0 


శ పున్నావ జ్ఞల సీతారామ(బహ్మాంగారు 


ఏకేశ్వరోపాసన 

జగ దీశరుడు, (వతిజీవుని పాద యేశ్వరుడు 
అయిన ఏ శేశ్వరుని విశంసించడ మే ఆ స్తిక్యం, 
ఈశ్వరుడు ఆత్మ స్యరూపుడు, జీవుడుకు?డా 
ఆత్మన రూూపుడే. జీవాత వరమాత్మనుంచి 
ఉద్భవించిన దే. కనుక జీవాత్మ పరమాత్మల 
నంబంధం ఆత్నృనంబంధమే కాని మజొకటి 
"కాజాలదు, వరవనూత్ననుంచి పుట్టిన జీవాత్మకు 
వరమాళ్శతో కలిసిపోవాలన్న కాంత్‌ నహజ 
లక్షణం; కనుక సంయోగం సాధ్యం, వర 
మాత్మతో నంయోగం పొందటమే జీవాత్మకు 
నంసత కలగడం, అంతవజుకు దాని సిలి, కాని 
చేశంలో, దిక్కు-మాలిన పక్షీవలె నంచరిం 
చడం వంటిదే, అది అన్వస్థతతోో చాధవడు 
తున్న సి సితే, 


జీవుడు చేసే ఆలోచనలు, భానించే భావ 
నలు, నిరహించే వనులు వరమాత్శకోనం 
సాగించే అనేంవజే, అయితే ఈ అన్వేషణ 
తెలియక, తెలిసీతెలియక కటికచీకటిలోనో, 
కనుచీకటిలోనో తన గమ్యం తన కే తెలియ 
కుండా నడవడం వంటిది, నదులన్నీ సాగరంలో 
సంగమించునట్లు జీవులన్నీ సులభంగానో, [శమ 
వో, సూటీగానో i: చుట్టూ తిరిగో, శీ ఘం 
త. ఆలన్యంగానో వర గోమాత ను చేరుకో 
డానికి (వయత్ని స్తున్న వి. 

;రమాత్శతోో సంయోగం పొందడానికి 


స్పష్టమైన ఎజుకతో సూటిగా చేసే ఒకానొక 
తీవ ప్రయత్న మే ఉపానన, 

వరమాత్నతో సంయోగం పొందుతూ, 
అతని నంకల్పానుగుణంగా జీవితరథాన్ని కర్మ 
శ్నేతంలో నడిపించాలన్న అభీప్పతో చేసే 
ఉపాననే వ కేశంరోపానన, ఆ ధ్యాత్నికో పాసన, 
ఏ శేశ్యడునితో నంయోగం పొందడం అంజు 
నవమ స్త నానాతొ న్ని అతి క మించి, పరమాత 
స్థితిని  ఫాందడం, నమస్త వాంఛలు భీదజూనం 
నుంచో, అహాంకారంనుం చో, హం 
నుంచే పుట్టినవే, నమ స్త భయదుఃఖాలకు 
కారణంకూడా భేదభావమో, అపహాంకార మో, 
మమత్యమో, అందుచేత మనవాంఛలను తీర్చ 
వలసిందని (ప్రార్థించడం (వకృతిశ కు రులను, శుద 
చేవతలను తారను గాని వ ేశంరుని 
ఉపాసించడం కాదు. సాధనవథంలో అనేక 
(వయోజనాలు, శ కులు అయాచితంగా లభించ 
వచ్చుగాక, కాని సాధకుడు వాటి వ్యామో 
హోనికి వశ మైపోవడం, వాటిని 
నికి వినియోగించుకొనడం 
నాడ్డ మే, 

నానాత్వం - నర్భ్జతం|తే న్వతం(త మైనది 
కాదు, అది వరాత్సరుని అధీనమైనది, నానా 
తాంనికి గల సాంతం|తేషం బహు పరిమితం, 
నానాఠంం నామరూవ శ్రియాత్మకం, పరివర్తనా 
శీలం, కనుక ఎవడు నానాత్యాన్ని ఆ|శయి 
స్తాడో, ఎవడు (వకృ్ళతిశ క్తులను పూజిస్తాడో 


ను (వయోజనా 
ఏశేశంరుని విడ 


౨౩౨ 


అతడు వ మృత్యువునుంచి మృత్యువుకు (పయాణం 
చయ్యవలసినవాడే, తుద దేవతలను, |వకృతి 
శకులను పూజించడంవల్ల తాత్కాలికమైన 
కొన్ని నీచ వయోజనాలు కలిగితే కలగవచ్చు. 
కాని సృష్టి మర్శం తెలియదు; అత్తజూనం, 
అతొానందం, అమృత తం సిదించన్ర,. అవి 
ఆ చేవతలశే తేవు. ఇక తమ భక్తుల శేమివ్య 
గలరు? 

భగవంతునితో సంయోగం పొందడానికి 
కావలసిన శ కుల నిమ్మని, సౌక ర్యాలు కలి 
గించవలపిందని, నహోయనడవలసిందని, అవ 
రోభాలు తొలగించవలసిందని వ నేశ్వరుని 
(ప్రార్థించవచ్చు. ఎవ్బటిక వూడు కర్తవ్య మాచే 
నించవలసిందని అర్థించవచ్చు, ఈతి బాధల 
నుంచి శాంతి, గ్‌ (పసాడించవలసిందని 
కోరవచ్చు. అరోగ్యభాగ్య మ్ర్‌బుని స 
వచ్చు, క స్టైలు తలకు మించినవ్వుడు గై 
క్కించవలసిందని వేడుకొనవ్షచ్చు. మనస్సుకు 
శాంతి, నిబ్బరం కలగడం, కర్తవ్యం బోధ 
వడ్డ మే క స్టైలు తొలగిపోయినందుకు నిదర్శనం, 
అసత్యంనుంచి, అజ్ఞానంనుంచి, అంధ కారం 
నుంచి, వరాధీనతనుంచి, మృత్యు వునుంచి 
సత్యంలోకి, శ్రానంల రః జ్యోతిలోకి, స్వాధినత 
లోకి, అమృళత్వంలోకి నడిపించవలసిందని, 
తాను మనః (పాణ దేహాలకు ఆత క 
నన్న ఏవేకం కలిగించవలసిందని చే సే (ప్రార్థన 
వ కేశ్యర్మ పార్థన, వరమాత్మ స్వరాపాన్ని, 
తనకు వరమాత్శ్శకు గల. అభదత త్యాన్ని 
ఛ్యానించి, ధరించడం ఏ శేశ్వరోపానన, విషయ 
భోగం, భౌతికవ స్తునంవద, నంవదవై యాజ 
మాన్యం, ఐశ్వర్యం, అధికారం, వదవి, కీర, 
తనకు తనవారికి విజయం, తన శత్రువులకు 
వరాజయం, సంతాన్మపా ప్రీ ఇత్యాది కోర్కెల 


రామకృవవభ 


సాఫల్యానికి పూజించడం (వకృతిబంధాన్ని 
మరింత వృద్ధి చేసుకొనట మే, ఇది (వకృతిపూ జే 
గాని, వర్చతి బాధనుంచి విము క్రి చెందించే 


ఉపాసన బుద్దిని, హృదయాన్ని జోడించి 
సాగించవలసిన వర్మిశమ, ఇది [వధానంగా 
అంతరంగ సాధన. దీనిని (పారంభించ డానికి 
అర్హులు కానివారు "లేరు, ఆగర్భ శ్రీమంతులు, 
గర్భదరిదులు, చదువుల సరన్యతులు, నిరత 
స. రారాజులు, బిచ్చగాం|డు, పురు 
షులు, (స్రీలు: దృథగాాతులు, వికలాంగులు, 
సుందరాకారులు, కురూపులు, బాలురు, 
వృద్దుల (బహ్మ్నాచారులు, గృహస్థులు, యజ 
ప సేవకులు, తావసులు, పాపులు 
ఏ కేశ్వరో పాననకు అర్హులే, క ఖ్యాణమంట వం 
లోను, శ  శానవాటికలోనుకూడా భగవంతుని 
ఉపాసించవచ్చు. వ కేళ్యర థ్యానానికి వర్జ్య 
నమయంగాని, వర్ద ్ర్‌స్టలంగాని లేదు. ఉపాన 
నకు ధనం అవసరం లేదు,  ఛాహకరుకలా 
పాలు ముఖ్యం కావు, లత్యుళుద్ధిత , చిత్త 
శుదితో, సాధన శుద్ధితో చెయ్యవేలసిన మాన 
బిక్ష (వయత్న మది, 


భగవంతుడు (వతి వ స్తువులోను ఉన్నాడు, 
తన సృష్టిలోని (వతి వ స్తువుద్యారా అతడు తన 

పామును (వకటిం చుకొన్నాడు, కాని వ 
వస్తువు బేవుడు కాదు, ఏ వస్తుకూవము భగ 
వత్‌ స్వరావం కాదు, వవస్తువు గుణాలు 
భగవంతుని లతుణాలు కావు, వ వస్తువును 
గుతీంచి మనకు కలిగే జ్ఞానం (బహ్మజ్ఞ జానం 
కాదు, వ వ స్తువునుగూర్చిగాని మనకు బోధించే 
విద్య (బహ్మృవిద్య "కాదు, పరమాత్మ (వతి 
వస్తువులో ఆ వ స్తువుకు భిన్ను డై ఉన్నాడు, 


ఆ సి 


రంగు బేని లెల్ల న్సి సూర్యకిరణం 
మోద wR టో 


0౮65 గు 
అలా గ్ల 


వట్టకం 
_వ్పవర్ణాలుగా ప్రతిఫలిస్తుంది. 
సల, కాల, “కార్య కారణాతీతమయిన 
భుద్ధవర (బహ్ముము నల, కొల వరిసితులమోద 
ఖండదృషిగలో మన మనస్సుకు తద్భి 
కు 
న్నంగా గోచరి స్తున్నది. 
అనంతం సాంతంగా, 
కొరం సాకారంగా, 


a 
స 


వకం అనేకంగా, 
అఖండం ఖండంగా, నిరా 

నిరికారం నవ్‌ కారంగా, 
ఆదిమ ధ్యాంత రహితం అదిమధ్యాంతన నహితంగా 
వివిఫ న స్తువుల రూవంలో భౌసి స్తున్నది, సృష్టి 
లోని వస్తువులు ేవు డని కాక, దేవుడు సృష్టి 
లోని వస్తువులుగా వ్య కృమువుతున్నాడనడం 
సబబు: సుద్దనర బ్రహ్మ (వవంచంగా ఛ్రాసించ 
డంతో భేదసూ్మూతం (పాధాన్యము వహించింది, 
(బహ్మకు (వవంచానికి ఛ్రదం, (వవంచంలో ఒక 
వస్తువుకు మజొక వస్తువుకు భేదం, ఒకవ స్తువు 
లోనే ఒక భాగానికి మరొక భాగానికి భేదం 
వర్పడింది. ఐక్యాన్ని నుబుగువజచే ఛేదం భగ 
వంతుడు కాదు, నమ స్ప విభదాలకు ఏది ఆభా 
రమో అట్టి అభేద మే చేవుకు. భేదం మటుగున 
అతడు దాగి ఉన్నాడు, నమస్త వ స్తువుులోను 
సామాన్యంగా ఉన్న తత మే వర బహ, 
అతడు రూవంలో అరకూవంగా, గుణంలో నిరు 
న్య కలో శక్తిగా శక్తిలో వ్యక్తిగా, 
మార్పులో నిర కారంగా, జీవితవిధానంలో 
శాననక_ర్హణగా ఉన్నాడు, కంటికి చూపుగా, 
షీవానికి కాంతిగా, చేహానికి చేహిగా, 
స్పుకు ఆలోచనగా, ఆలోచనకు (నజ్ఞగా, 
అనుభవానికి రసామృతంగా సృష్టిని సకం 
చేస్తున్నాడు, అతడు ఆకాశంలో శబ్దంగా, 
శబ్దంలో అర్థంగా, అరంలో భావంగా, స్ట. 
నతో అగ్నిగా, -వేణువులో గానంగా, మందా 
రంలో మకఠరందంగా, జగత్తులో నిగూఢంగా 


వంగా, 


మన 


క ౨౩ ౩ 


డాగియున్నాడు, అతడు అనుభ వె వైక వేద్యుకు, 

వస్తువులో "దేవుని చూ *డ్తం అనడంలోనే 
వస్తువు, దేవుడు ఒక్కటి కాడన్న భావం 
యిమిడి ఉంది, వస్తువును దేవునిగా చూడ్డం 
అన్నవ్పటికీ వస్తువు మన సామాన్య దృష్టికి 
ఏ విధంగా కనబడుతున్నదో అది దేవుడు 
కాదన్నమాట, వస్తువును చేవునిగా చూడ్డా 
నికి మజొక చూపో, నేత మో అవనరమని 
అర్థం, కనుక మన య. దృష్టికి కనబడే 
స్టష్టినిగాని, సృష్టిలోని ఏ ఏవ స్తువునుగాని షూజిం 
చడం (బహా్బూపానన కాదు, 

వ స్తువునందు వరమాత్చను దర్శించే (వయ 
త్నంలో వస్తువు భౌతికమైన ఆకృతి వరమాత్ని 
అఆక్ప లగా (భమించ రాదు, నిగ హంమిోాద 
చెక్కిన కన్నులు, ముక్కు, చెవులు, బొజ్జ 
బొడ్డు, కాళ్లు, చేతులు వరమాత్శ అవయ వాలు 
కావు, ఈ అవయవాలను స్తుతించడం వరమా 
త్నను స్తుతించడం కాదు, ఈ అవయవాలను 
పూజించడం పరమాత్శను సూజించడం కాదు, 
వస్తువునందు భగవంతుని దర్శించడం అనగా 
వ స్తువునందు చిచ చ కిని దర్శించడం; వస్తువు 
నందు దివ్య చేతన సావమాత్కా_రం పొందడం, 
వ స్తుభావం తొలగిపోయి వరమాత ఏ) భవం మన 
స్పును ఆవహించాలి, సర్వేశ్వరుడు న్యం 
(దియగుణాభాసుడే అయినా, అతకుమూత్రం 
న ర్వేంద్రియ నివర్ణితుడు, 

“సర్వం ఖల్యిదం బ్రహ్మ అంకే, ఈ 
సర్వమూ, (వతివ స్తువు తాత్వికంగా మూల 
మందు, ఉనికియందు, స్థల కొల కార్య కారణా 
తీతస్ట్థికియందు వ వరమా ల్మే అన్నమాట, అంతే 
నా. వ్య క్త మ అవ్య మ శేదం లేదని అర్థం 
కాదు, నిర్భిశేపాడై పత వాదులుకూడా సాధన 
విషయమై |వస్తావించునప్పుడు సాంట్యుల ల (వక్ళృతి 


౨5 ర 


పురువ విభాగాన్ని ఆ త్మానాత్మవి వేకరూవంలో 
అంగీకరించక తప్పినదికాదు, మామూలుగా 
మన కంటికి కనబడుతున్న రూపాలు వరమాత 
న్వరూపాలే అయిలే, భగ వద్దర్శనం కోనం 
అన్వేషణ ఎందుకు ? (వయత్న మెందుకు? 
సాధన ఎందుకు? నంయమ మెందుకు? తవ 
స్పెందుకు ? నిద్ర లేచినది మొదలు నిద్రపోయే 
వజకు మనం భగవత్పామోత్కారం పొందు 
తునే ఉన్నాముకదా, భఛభగవత్చామాత్కారం 
పొందకుండా ఉండలేముకదా, ఇక "దేవుడు 
అవాజ్చాననగోచరు డనటం ఎందుకు? చేవుడు 
మన యిందియాల కింత స్పష్టంగా గోచరి 
స్తుంశ్రే, అతీం[దియానుభూతికొ అకు ఆరాట 
వడ్డం ఎందుకు ? 

మన మనస్సుకు, మాటకు అందని చేవుని 
(గహించడం, (పేవించడం, "సేవించడం సాధా 
రణ మానవులకు సాధ్యం కాని వని కనుక 
స్థూలము, న్పష్ట్రము అయిన ఉపాయ మొకటి 
అవసరమన్న భావం బహుళంగా వ్యా స్తమె 
ఉంది, మనం స్పష్టంగా (గహీంచగల నమ_స్హ 
వస్తువులడ్యారా, భావాలద్య్వారా భగ వంతుడు 
తన్ను తాను అభివ్య క్షం చేనుకొంటు నే 
ఉన్నాడు, జగత్తు, జీవితం, (పకృతి, (వజ, 
క స్టైలు, సుఖాలు, అనుభవాలు, అనుబంధాలు, 
మహాపురుషుల చరితలు, మహా త్తర నంభుట 
నలు మనం స్పష్టంగా (గహించగలుగుతున్న వి 
కాదా? వీటిద్యారా భగవంతుని శక్తి, మహిమ, 
(వజ్ఞ: సౌందర్యం, సంకల్చ్పం, ల మనకు 
బోధవ డ్లంలేడా 1 మనువ్యుకల్సిత వస్తువుల 
కంకు “భగవంతుని సృష్టిలో అతని దర్శనం 
పొందడం సులభతరం కాదా ? జగత్తులో, జీవి 
తంలో దేవుని దర్శించడం అసాధ్యమై తే, 


(శ్రీరామకృష్ణ 


ప్తష[వభ 
రాతిలో దర్శించడం సుసాధ్యమా ! రాతిలో 
జీవుని చూడగలవారు తోడిమూననునిలో 


చూడతలేరా?! నహాజం, సారక్క సులభం 
అయిన వద్ధతులు మనకు అస్య్వాభావికంగా, 
అసాధ్యంగా, నిరర్ధకంగా కనబడుతున్న వి. 


అసాగభావికమెన వద్దతులు నహాజంగా, సుల 
భంగా కనబడుతున్న వి, ఈ వై వరీత్యానికి ఒక 
కారణం, మునకు నిజంగా "దెవచింత -లేక్ర 
పోవడం, దెవచింత శే అరిట మన న కిష్టమెన వద్ధ 
తిని సూత్మంలొ 'వోత్సం సంపాదించాలన్ల 
అత్మవంచన కలగడం వముటొక కారణం, ఈ 
(వవృ త్తి శతాబ్దాల ఆబారం చేత బలవడుతూ 
వచ్చింది, 

విగహాంలోనో, బాహ్యా! వకృతిలోనో భగ 
వద్రర్శనంవాం బే అనుభూతిలోకూడా నిజంగా 
జరుగుతున్న వచేమిటి? ఉపానకుని అంత 
రంగంలో ఒక మనక తొలగిపోతున్నది, 
వ ్గగహాం, ఛాహ్యా(వకృతి ఎవ్పటిలా గే ఉన్నది, 
మార్పు కలుగుతున్నది ఉపానకుని చూపు 
లోనే, అందటికీకాక, ఉపానకునికి మూత మే - 
"దేవుని దర్శనం కలుగుతున్న ముహూర్తం 
లోనే - విగహమో, బాహ్యా(వకృతో విశే 
పంగా కనబడుతున్నది, కాహ్య(వకృతియందు 
కంటు జీవితనంభుటనలలో, తోడిమానవులతో 
గల నంబంధాలలో భగవంతుని దర్శించడం 
మజీంత సార్థకం, అంతకం"కు అంతరంగంలో 
భగవ త్పాయాత్కారం పొందడం ఉత్క్బృష్ట్రం. 
తనకు పరమాత్మకు గల అభేదాన్ని ఆత్మ 
యందు అవరోతుంగా అనుభూతి పొందడం, 
జీవితం భగవక్స్రరిత మవుతున్నట్టు అనుభవ 
గతం కావడం పర మోత్కాప్టం. 


ee 


భారతీయ దర్శన గ్రంథములు 


(శ్రీయుతులు పాటీలు తిమ్మారెడ్డి, ఎర వః 
బోయనపల్లి రామారావు, బి.ఏ., గారలు 


(గతనంచిక 


మహేశ(రుడు నిరావరణచె తన్యన్వరూ 
పుడు, అనవచ్చిన్నుడు, అదింతీయుడు, సాంను 
భ-వెక్షవమాణుడు, సక్తి ద కేశ్వరుడు, ఆత్మ 
చింతామణి, ఉపేయుడు, అభిభేయుడు, అతని 
స్వాభావిక శక్తియే పకృతి. అఆతనిస్వాత్శభూత 
(వకృతియం చెప్వడును వ్యభిచారము (వ్యతి 
[కమము) కన్పింవదు. మహేశ్వరుడు కర్త, 
జ్ఞాత, అనాదిసిద్దుడగు స్యాత్శ, జీవుడు చేతనుడు, 
han అనీశ్వరుడు, ఆ (వత్యగాత్న వర మేశ్వర 
భిన్నుడు మోహాచ్చన్నుడగుటచె ఓర టా 
సంసారి యగుచున్నాడు, జీవుడు మహేశ్యర 
దాసుడు, మహేశ్వరునితో ఏకత్వము స్థాపిత 
మైనపుడు నర విషయ గ హణమునం దతసికి 
పూర్ణ శకి లభించును, నర్వజ్ఞత్వనర్వక ర్ధ్రత్వ 
రూపమగు మహేశ్వరత్వపాప్తియే ము క్షి, 
జానము (వ కాశస్వరూవము, చిత్వరూవము,; 
నర (వకాశక ము, అఖండము, (వత్యభిజ్ఞ 
(జీ వేశ్వరా భేదబోధ) యే ము కి సాధనము, 


శివాదై కతము 
(మహేశ్వరుడు) (బ్రహ్మా మా రాధ్యము, 
ధర్మాచరణను తదారాధనము, ఫలేచా 


త్యాగ పూర్వకముగా కర్మము లొనద్బుట చే 
పావములు నశించును, పౌవనాశముచే చి త్రము 
శుద్ధమై జానము లభించును కర్భజ్ఞానసము 
చ్చయముచేతనే ము కి సిద్ధించును, జీవుని 


తరువాయి) 


వరమపురుపారము  శివనమానగుణ తారూప 
మగు ముక్తి నార్జించుట, ఇది శివకృవచేత నే 
సాధ్యము - ఇట్లు ముక్తి శివవసాద ఫలితము, 
ఈ|వసాద ముపాననచే [పాప్పీంచును, 

వర(బహ్మ (శివుడు) నగుణుడు, నవిశేషుకు, 
జానానందశక్తినంవన్నుడు, జగ|దూపు డగు 
వాడు, మనస్స్పుచే నానందముననుభంవిచువాడు, 
జీవు డనాది, అజానవాననాబదుడు, వరవశుడు, 
విభుడు, చేతనుడు, కక్తివరిచ్ళోన్ను దు, కర్త, 
భో క్ష, జీవునియందు క_ర్హత్వము స్వాఖావి 
కము, ము కృజీవుడు వెత మంతఃకరణనమసి 
తుడు, పాశము నళించినవో నత డఖం 
జానందము ననుభవిం చును, (బహ్య వరవమాశక్తి 
(చిచ్చక్తి - చిదాకాశము) యందు జగద్బీజము 
కలదు, అదియే [వవంచ కారణము, (బ్రహ్మ 
వరిణామి, జగత్తు పరిణామము, జన్న, సితి, 
(వళయ, తిరోభావ, అనుగ హాములు బహ 
యొక్క ఐదు కృత్య(వవంచక ములు, 

శివత్యపా_ప్రియే ము క్రి, కరోపాననచే లేదా 
(బవావిద్యచే శివత్వము (పొప్పించును, నత్కం 
రాచరణపురాణ(శవణమా(త్రముచే శూూ(దుని 
పావములు నళించును, 


లకులీళశపాళుపతము 
వశువతి ఏ కారణమును, వ సాధనయు 
'లేకుండగ నే (వపంచమును సృజించెను, దీని 


౨౨౬ 


నుండి రెండు విధముల ము క్రి వడయనవచ్చును, 
కటి దుఃఖాత్యంలిక నివృ_ర్తి తి, "బెండు పారమై 
ర్య(పా్తీ ప్రీ, దృక్శక్సి (సర్వజ్ఞత) (శ్రియా 
కులు (ఇచి చ్చితవస్తుపొపి ప్రి) “పార మైళ్యర్య 
మనబడును, ముకవిధమగు 
బంధనము, (వతము, భ స్గాదిధారణము, ఉవ 
జారము, వఏకాంతమున శివనామము పేర్కొని 
నవ్య్యట, యేడ్చుట, జపము, ద్వారము (జగ 
ద్విపరీత చేష్ట) = ర్పిసి “కం కాను! 


జి 
వ 


య 


నే 


నగ వద్దానత్వే 


శ కిదర్శనములు 

వరాశక్రీయగు (తిపురసుందరి చేత నే శబ్ద 
వస్తూకత్స త్తి జరిగినది, వరమత త్త (ము థినుడు, 
శక్తిస్ఫూ రిరూవమును ధరించిన పుడు శివు డందు 
కేకోరూవమున [వవేశించెను, అపుడు బిందు 
(పొదుర్శ్ళావము జరిగను, శివునియందు శకి 
(వ వేశించుటచే నారీత్తత్త్యము = నాదము వ్య క 
మయ్యెను, ఈ రెండుత త్త ములు (నాదబిందు 
వులు) కలిసి యర్ధ నారీశ్వరు డయ్యెను, ఇదియే 
కామత కర్ణము, సంత _కృష్ణము శ్వేతము, నారీ 
తత్త మరుణము, కెండింటిచే కళ జనించెను, 
ఈ కావముకళలయు నాదబిందువులయు నంయో 
గముచే సృహ సాగెను. మూలత త తృ మనం 
తము, అవ్య కృ కము, ఆ శివుని అజా అద్యాశక్షియే 
(పకృతియాప, 


జీవోద్ధరణశకె_ వెదిక, చెప్పవ, శేన 
దాష్నీణ, వామ, సై దాంతిక ,కులముఖ్యములు _. 
ఈ శుడాచారములు కలవు, దివ్యభావా(శ్ర 
యముచే చేవసాఖమూత్కా.రము, వీరభావముచే 
(యాన! పశుపా క్తిచే ఎనన న లభించును, 
ఆరాధనకె మహాశకికి - మహో కాళీ, ఉగ్గ 
తార, పోడశళి ( (త్రిపురసుందరి), భువ నేశ్వ్యరి 
శిన్నమ_స్త, ఛైరవి, భూమావతి, బగ శాముఖు, 


రామకృష్ణ్ణ[వభ 


మాతంగి, కమల- అను వది మహావిద్యా 
రూవములు శలవు ఈశ క్రులతోపాటు పది 
వరత త్వా రాధ్యరూవములుపూడ ఉపాసింవ 
చ 

బడ.ను;ః (కవముముగా నబి, మహాోశకాలును, 
అమ్‌ 'భ్యపురుషండు, పంచవ కరు డుడు, (త్యేంబ 
కుడు, కబంధుడు, దవీణామూ ర్తి; 
రు దుడు, వుతంగుడు, నదాశివుడు, నిష్టున 
జీవు డాబారపాలనాళాధనల చే శక్తిక్సవవలన 
శివత్యమును పొంది పాశము కు డగసను, 


ఏకవక 
ws) 
వ్రు, 


కాన్న అన్యదర్శన ములు 


ఈ దర్శనములుకాక భ కిన వసాధన 
త త్త్వ్యసామో త్కా-రము గావించు నారద ఖాండి 
ల్యకృత ములగు భక్తిసూ[త్రములు భ క్త్‌దర్శ 
నము లను చేర విఖ్యాతములై నని, ఇవి రెండును 
భక్రితత్త (మును చక్క_ గా నిరూపించును, 
“సా వరమ్మసేవమరూపాి “సా వరానురక్తి 
రీశ కి యని యవి భ కిని నిర్వ చిం చెను, 
భగవానునియెడ వరమ్మపేమయె భ క్తి, (వజ 
గోపికల పేమము దాని కుదాహరణము, ముక్తికి 
జ్ఞానముకన్న భక్తియే (కోపము అని వాని 
మతము, 


ఇవి కాక వైద్య శాన్ర్రృమున కొక ప్రత్యేక 
దర్శనము కలదు, ఏర ప్రరబ్ధకులకు మన్నించి 
యందు చికిత్సే ఇట్ట సను కల దనుట నది 
చర్చించును, ఇట్టి జ్‌ (క్ర సేశ్వరదర్శనము), దీని 
ననునరించి * పరమత త్ర (ము రనగూవము, శివ 
పార్వతులమూల భావము సూలజగత్తున పార 
దా[ఛభకరూవముల చే వెలసినది,  పారదము 
ఆనందమునకు మూ_ర్తరూవము (మూర్త - 
Concrete). పారదమే రనము, సృృష్టియొక్క- 
పారమును దయసేయున దగుటచే నది పారద 


భారతీయ దర్శన [గంధములు 


మయ్యెను, పారదసిదిచే శరీరము జరామరణ 
ములపె విజయము నార్జించును, ” 

ఇ స్తే జేస్వెతిపమున కొర్ర వృథ గ్యర్భనము 
కలదు, నమ నులు సతత జగతి 
నవలంబించినవీ, నతతముల గ తిసితినం యోగ 
ము తే సమ న్న పాపంచికరూవగుణ[ క్రియలకు 
కారణములు, వ భావాభిన్య కి భూమివై 
కియావచార్గకూవమున కలదో అదియే నమష్టి 
యందు నత్మతరూవముస కలదు, (ప్రతియొక్కం 
(కియయు (వతిఆకృతియు పూర్వవిశ్చితము, 
న ర్యాకృతులు [క్రియలు శ శ్రాదులు నిత్యములు, 
అవి నడా ఆనిర్భవించి తిరోభవించుచుండును, 
ఇట్లు లోకచర్మితము మాటిమాటికి పునరా 
వృ త్తమగుచుండును, (పాణిక ర్మములు నంకల్ప 
పూర్వకములు, నంకల్చ్ప మే కర్మ కారణము, 
నంకల్పభావ స్తరము లభివ్య క్ర కములు, ఇనియే 
నర్వ(గహనంచాలక ములు, “కావున కర్మ నడా 
(గ హాోను సారి, (పారబ్దవాదజ్‌" కవులకు 
భేదము లేదు. మనుజక ర వూతనికి. ఫల 
మిచ్చుటలో న్వయంనమర్థము, 

పీనికి వలెనే న్యాకరణమున కొక దర్శన 
శాస్త్రము కలదు, దీనిని స్ఫోటవాదము లేడా 
శ స్టైదె్యతవాద మందురు, పాణిని దీనికి (వవ 
ర్తకుడు, దీని ననుసరించి 'శబ్లమనాది, ననాత 
నము. ఉన్న దృశ్యము లన్నియు కోల్పనావిచార 
ముల ఛాయలు వానిమూ ర్త (Concrete) 
రూవములు, దృశ్య్వజగతి అవా_స్తపికము, శబ్దము 
వినా కను స్వయం[ప్ర కౌశము కాదు, శబ్ద 
జ్ఞాన = స వరస్సర మవిఛద్య ములు, శబ్ద 
స్తృృతియే శ్యాసాదిసమ _స్గ క్రియలకు కారణము, 
శబ్ద మాఖ్యేయకక్తియు కృ కము, లోక మర్ధనిర్శ్మి 
తము, శబ్దము డానికి జూన మిచ్చును. (వణ 
వము వాచక తాధిపానము. అదియే జగత్తునకు 
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మురూల కారణము, నామరూ 
విశ్వము శబ్ద బహ పరిణామము కాదు, నివ 
రము, శచ్రార్థముల నంబంధము కల్పితము 
కాదు, నిత్యము, వ్య _కృశ బ్రమునకు నురాలాభార 
మున వరా, నాభియందు wus హృదయా 
కాశమున మధ్యమ, కంఠమున వెఖరి ఒప్పు 
యండును, కబ్బబహ్యన భూతీయందు (వణవో 
పానన, యోగ, శుద్దసత్య భా హషణణులు సహో 
యమములు”, 


పాత్గుక మే విశ్వము / 


డ్‌ అనేక యాగ మార్గములు శరీరమును 

ననత్యమందిరముగా స్వీకరించి చేతి, ధోతి 
Sir పషట్క-ర ముల మే స న య 

చను, షట్నక ఉధకుండలినీ యోగ మూక డ్‌ 
a దర్శనమే, (బహ్మావి పిష్ణు రుద (గ్రంథులను 
-వేదాంతముయొక్క_ మల, వితేన, ఆవరణము 
లుగ భావించి వానివేధక్షై [నవర్త్హించిన తంత్ర 
శా న్రుముకూడ ఒక దర్శన మే, ఈ యాస్పిక 
దర్శనము లన్నియు అధికారి సాధసభేదముల 
వలన భిన్నము లైనవి, 


2 gE 


ఉపసంహారము 


వకతంమునం ద నేక ఆ"భివ్య కృియు, అనే 
కతయం "దేకత్వదర్శనమును భారతీయదర్శన 
(గంథముల విశేషము, “విశమునందలి నానా 
విభిన్న తలయందు ఏక త్వమున కై భారత ేశము 
వేసినంతటి పూర్ణ సార్థక ఏ వేచనము మతే చేశ 
మునందును మజేజాతియు వేయ లేదు, కాని 
మన దేశమునం దున్నన్ని (ేణీ భేదములు మ 
అందును లేవి అని యొక మాన్యవిద్యాంసు 
డభిభాషిం చెను, 


అనేకతయం చేకత్వదర్శనము భార తీయ 
నం వణాయము,  వశుమానవవృమాదులయం 
చేకత్యమును దర్శించి యొక్క-విధమగు నాహో 


౨౩౮ 


రమునే యొసంగినచో హోని యేర్చ్పడును, 
కావున 'నేకత్వ మనునది బుద్ధియందు వ్యవస్థి 

తము కావలసిన భావము, “వకత్యమునుండీ 
బవుత(ో్టకానమును/హాడ భారతీయదర్శన 
ములే చేర్కొ_ నెను. ఏ కర్శాధికారభావాదిభేవ 
ముచే బహుత్వే ముతితమెనడో తదనురూవ 
వ్యనహార మే వ్య క్తీకి సమాజమునకు కల్యాణ 
కారకము, కావున వ్యవహారమున నితర చేశ 
ములయందుకంశు నధికమగు [శేణీ భేదములు 
అధికారనిమావణవరిణామము, ఇది యేకతంము 
నకు విరోధి కాడు. భారతీయదర్శనముల గాంభీ 
ర్యముతొ పాటు ఈ మూలపిజేషమునుగూడ 
'తెలిసికొననిదే వాని నర్గము చేసికొన్నట్లు 
కాదు, వదారపిజూనాది ఆలోచనాత కళ్యాస్త్ర 
కే తములయందు జ్జాన వెంతసూతుమో 
వదార్జోవ యోగ ములును (శేణే భేదములును 


వారలు, 


బేలూరునొద్ద 
వివేకానంద యూనివర్సిటి 


జేలూరులో స్థాసింప నంకల్పించిన వివేకా 
నంద యూనివర్సిటి కై రామకృప్లమిషనువారి 
త్రో నవకోద శ్రీ) బ[లా(మాయిగారు మూల 
ధనమును విరాళమిచ్చారు, వీరు కీర్తి శేసం 
లయిన కుమార (సమథ నాథ రాయిగారి కుమా 
రులు, వీరిది “భాగ్యకులము” ఇది ఇవ్వడు 
తూర్పు పాకీస్థానములో ఉన్నది, “రామకృష్ట 
మిషను వివేశానంద యూనివర్సిటి మూల 


శ్రీరామకృష్ణ వభ 


అంతగా పవెరుగుటయు, ఎంతసూల మో అంతగా 
నీ కేణీభీ చ ములు కఆశసఆతు Es 
గ మనించుచున్నాము, అ టీ (శేణీ భేదములు 
అధథికారిభేదము ననుసరించి యేర్పడిన వే కొని 
యజ్ఞాన మూలక ములు కావు. ఇ ట్రీ భారతీయ 
దర్శనములు అధి కారతరతమభేవము ననునరించి 
యింత విస్తృృతముగ రచింవబడినవి, ఇక 
(వవంచ సాహత్యిమునం దింత. వినృృతమగు 
దర్శవరచన మజేచేశమునందును మ జేడాతియు 
జేయ లేదు, ఇదియే భారతీయదర్శనక ర్హల 
ఆధిక్యము, భారతీయులకు గర్భ కారణము, 


[కక సిన్మమాబ్‌ విశ్వనాథ నత్యనారాయ ణ ల 
జటావల్ల భుల పురుపో త్తం = సుదర్శనసింహా 
హానుమా౯ా (వసాద్‌ పోద్దార్‌ గారకు 
కృతజ్ఞతతో] 


విశషాలు 


ధనము” అను పేర వారొనగినారు, ఇందుకై 
వారు తమ సం కొంతభాగం ఇచ్చారు, 
అందుండి నంవశ్చరాసికి సుమారు ఒకటిన్నర 
లత రూపాయల ఆడాయంవస్తుంది. దీనిని 
ఆయూనివర్పిటి స్థావనానికి దాని సుస్థితికి విని 
యోగించాలని వారు నంకల్పించాడ, ఈ ధర్మ 
వరిషత్తుకు పూజ్య (శ్రి పీ, సి, సేనుగారు అధ్య 
స. పూజ్య శ్రీ) శ్రీశ లకోమారముఖర్లి 
గారును, శ్రీ 'వీశేంద్రకుమార బోసుగారును 
రామకృస్తమిషను నాధువులిద్దజున్నూ ఈధర్మ 
నరివత్సభ్య్యలు. 


వా రలు, 


మన యువకులకు మంచి విద్యలభించాలని 
హృదయపూర్వకంగా కోరేవారందలూ ఈ 
మూలధన విరాళం యిచ్చిన మహో దారులకు 
కరకర. ఉండడంలో రామకృష్ట్రమిపను 
వారితో తప్పక వకీభవిసారు, 

ఈ వివేకానంద యూనివర్సిటి స్యామిజీకి 
తగిన స్మారకంగా ఉండడమే కాకుండా చేశ 
చరిత్రలో ఒక [వముఖనంభ వంగా ఉంటుంది, 
తన ేశీయులకు స్వామిజి అభిలపీ.0చిన విద్యా 
విధానం - అది మానవీకరణ సమర మై ఉండ 
వాల; కీలని ర్మాణ దతుముగ ఉండవిల, భారతీ 
యా ధ్యాత్నిక లవమ్యములసమున్నతికి సాధనముగ 
నుండవ ల, పాళ్చాత్యుల ఆశయాలలో నుం 
డిన్నీ సంస్కృతి నుండ్‌న్నీ (శేస్టాంశములను 
తనలో కలుపుకొనేదిగా ఉండవలె, 


యూనివర్సిటీ [వణాళిక తయారవుతూ 
ఉంది, త్వరలోనే పశ్చిమ బంగాళ [వభుత్వం 
వారికి అది నమర్పితమవుతుంది, అమలువజుచ 
డాసికి తగిన చర్య కీసికో బడుతుంది, (పారం 
భించడానిశే “రెండు కోట్ల రూ పాయలు కావాలి, 
ఉదారమహాోజనులున్నూ “రాష్త్ర” “శకేంది 
(పభుత్యాలభారున్నూ విరాశాలిచ్చి ఈ పుణ్య 
కార్యానికి తోడ్చ్సడవలసిందని మూ (ప్రార్థన; 
తోడ్చడ తారని మా నమ్మకం, 


(శ్రీ) పీ శేశ్వ్యశానంద స్వామి, 
జెనరల్‌ సె కిటరి, 
శ్రీరామకృష్ణ “మఠ” “మిషనులు, 


(శ్రీరామకృష్ణ సేవాశ్రమము, చట్లకాం(డ 


(శ్రీకాకుళం జిల్లా, శుక్క..లి తాలూకా, 
చట్ట తాం[డ (గామ (శ్రీ రామకృష్ష సేవా(శ్ర 
మము దిితీయ కార్యనిరాహాకవర్ష నమా 


విజశేషపూలు ౨ఏణా 


చేశము (శ్రీ భదాచలం రామమ్తూర్తిగారి 
అధ్యతుతను కే [12-10-1962 దీని జరువ 
బడినది, ఆశ్రమము ఇండియను సొసైటీల 
చట్లము (Act XXI of 1860) [కింద 9 చెం 
బరుగా. రిజిస్ట్రర్‌ చేయబడినది, రామకృష్ట 
మిషను బేలూరు నుఠమువారు కోరినత కు ణము 
దయతో వంపిన బె లాలను కొద్దిమార్చులతో 
తయారుచేసి ఆమోదించడమైనది, మఠము 
నకు అనుకొనియున్న సుమారు 20 సెంట్ల 
భూమిని కొనుటకుగాను తీర్మానించడమెనది, 
ఇవృటివరకు చేరిన 100 నభ్యులు గాక యిం 
కను ఇతోధికముగా నభ్యులను చేర్చించుటకు 
గాను సభ్యులను నగోరడమెనది. 'కార్యదర్శిగారి 
నివేదిక చదివి ఆమోదించడమైనది, (శ్రీ 
అట్టాడ చినలచ్చుము నాయుడుగారిని ఉవ 
కార్యదర్శిగా కోఆప్టు చేసుకొనడమైనది, 
సభ్యులు పాటించే నిబంధనలను గూర్చి అధ్య 
కులు ఉవన్యసించిరి, 


(శ్రీహరేరామనామకోటిపూ జా 
మహోత్సవములు 


కోరుకొండలో  (శ్రీహలేరామభజనభ క్త 
నమాజమువారి ఆధ్యర్యమున కా_ర్తీకమాస 
వర్వదినములు నెలరోజులు ది, 29-10-1962 
నుండి 28-11-1962 వరకు నవమాజమందిరము 
వద్ద తెల్ల వాటుజామున *ఉగం[కు [పభాత సేవ, 
ఉదయం రి గం॥ నుండి 10 గం[వరకు స్వామి 
వారి సన్నిధిని హరేరామ నామకోటికి వేదో 
క్షముగా పోడశోవచారములతో నపహ్మననామ 
పూజలు 10 గం నుండి 12 గం౦॥| వరకు 
నిత్యము 50 మంది బీదలకు అన్నదానము, 
మధ్యాహ్నము శీ ౫౦|| నుండి $ గం॥ వరకు 


so 

(వముఖులయిన పండితుల ఆధ్యాత్మికోవ 
న్యానములు, రాతి 7 గం నుండి 10 గం॥ 
వరకు (శ్రీహారేరామమహిశళా మండలివారిచే 
నామసంకీ ర్తన, ఆఖరురోజున 50 మంది బీదలకు 
వ్రు దానము జరువబ డెను, ఈ కార్య కమ 
ములో భక్తులెల్లరు పాల్గొని యథాశక్తి ధన, 
వస్తు, చేవా రూవమున విరాళము "నింగీ 
జయ[పద మునరించినందుకు కృత జ్ఞ తాభివందన 


రామకృప్తవభ 


ములు, ఆలయ నిర్నాణముకు రూ, 8000 /- కు 
సలము ఖరీదుచేసియున్నారు గాన భక్తులెల్లరు 
ఈ (క్రింది అ|డసుకు విరివిగా విఠరాళములొనంగి 
సమాజాల నృ! తోడ్సడ (శార్థనః 
ఇటు, 
శ్రీ హాశేరామభజన భ_క్తనమాజము (రిజిస్టరు) 
(శ్రీలమ్మ్మీనరనీంవా మేతము కోరుకొండ, 
తూ॥ గో॥ జిల్లా (ఆం॥|ప్రఎ స్థానికం: 1060, 


గ్రంథపరిచయం 


[నమితకు (గ్రంథాలు వంపేవారు రెంజేసి ప్రతులు వంసవలె అని మనవి] 


శంకర గంథరత్నావళి 
(దథ మసంవుటను 


(వకాశకులు, (పాప ప్రస్థానం: సాథన (గంథ 
మండలి తెనాలి, పుటలు 296, 
చెల 4. రూపాయలు, 


“శంకరుడే శంకరుడై” అన్నట్లు అదితీ 
యాన తారమూ రులునూ వ 
లును ఐన (శ్రీశంకభగ వత్పాదులు ఏశ్య్యావ 
జీవ్యమైన భారత చేశా ధ్యాత్నిక సందేశాన్ని 
ఛతాధిక (గంథ పేటిక లలో వదిలవజచి ఉంచి 
నారు, గీరాంణ భాషలో ఉన్న ఆ|గంథాలను 
వివిధ జేశీయులు తమతమ భాషలలోనికి అనువ 
దించుకొని అనుభవించడం |పా_ప్తం, ఇప్పటికి 
వది హేను సంవత్సరాలుగా సాధకులకు అత్యం 
తోవయు కృములైన [గంథములను సులభనర 
శాం ధభావలో (ప్రచురిస్తూ జిజ్ఞాసువుల కృత 
జ భాజనులైన తెనాలి సాధన (గంథ 
మండలివారు (శ్రీ శంకరవాణిని సాం[ధాను 


కాషాయ 


వాదం గా ఆంధమహాజనులకు అర్చింవ పూను 
కోవడం ముదావహం, అందివ్వుడు [వచురితమె 
గ మున ఈ|వథమ సంపు 
టంలో “అడి దె ( కానుభూతి” మొదలు “హస్తా 
మలక” వర్యరితం మొత్తం నలభె (గంథాలు 
ఉన్నాయి. ఇందున్న ము త్తం శ్లోకాలనంఖ్య 
10883. (వతి పుటలోను మైసగమున పెద్ద 
అచ్చులో మూల శ్లోకాలు, (కింది నగమున 
ఆక్ష్లో కాల అనువాదం ఉం డేటట్లుగాము[దించిన 
పద్దతి పారాయణ వరులకు బాలా అనుకూలంగా 
ఉంది, పు సకం విప్పిచూచినవారికి చదవక విడిచి 
పెట్టడానికి బుద్ధిపుట్టదు, అనువాద రచయితలు 
రాజమహే బాం[దవర “శ్రీ రానుకృవ్ణ మఠాథికృతు 
నైన వ వరమహాంన వరివాజ కాచార్య (శ్రునిక్వి 
క ల్పానంద స్వాములు, ఈఅనువాదమందలినర ళ 
స్ముగ హమధుర శైలి నృృపాణీయం. ఈ తొలి 
నంపుటమును చదివినవారు అనంతరనంపుటా 
లక్షై తప్పక ఉవ్విళ్లూరుతూ సిరీవీ స్తారు, 
ఆాచభాకర్‌, 


1062 శ్రీ రామకృష్ట (పభ 
నూతన ముదణము ! ఇవ్వు జే వెలువడినది ! ! 
త్ర డానీ గాద 7 అర 
న వ. బెట్‌ భష ళా ర 2 
(శీమద్వి వేకానందస్వామి (ప్రణీతము) 
అమెరికాయందలి వీకాగేనగరమున జరిగిన విశ్వ్య్వమతమహానభయందు (న్ర్రీమద్వి వేకా 
నందస్వామి యొనగిన యువన్యానము లిందు పొందువరువబడియున్న వి, ననాతనమతమును 
గూర్చిన నమస్తవిషయములు నిందు సులభసుందరమగు భాహషయందు వివరింవబడియున్న వి. 


ఆవశ కమగుచోట్ల (వమాణవచనములు, వాని టివ్చణులు పాదదీపికలయందు (కోడీ 
కరింవబడియున్న వి || 


పుటలు ఆకర్షకమగు అయిదవ కూర్చు వెల: రూ. 0.50 


(శ) శారదా రసల మాతకి 
తృతీయ ముదణము 
అనువాదకులు : కీ. శే. వెదురుమూడి వేంకటకృష రావుగారు, వి. ఏ. 
(శ్రీరామకృష్ణుని నపహాధర్శచారిణియు, ఆదర్శసతియు, ఆదర్శయోగినియు, ఆదర్శ 


మాతయునగు (శ్రీ) శారదాబేవి భక్తులతో నొనర్చిన దివ్వసంభావణలు ! తేట తెనుగున 
రచింవబడియున్న వి, 


846 పుటలు వెల: రూ. 8.00 


ఇ తా 
సంకలనక రః (శ్రుమచ్చుద్దసత్తా పనందస్వా మి 
అనువాదకులు : (శీ) నేలటూరి భ క్రవత్సలముగారు 
పూర్ణావతాఠుడని (వసిద్ధిగన్న (శ్రీకృష్ణుని నంచేశమునందలి ముఖ్యాంశములు 
_'మద్భగవద్దీతా భాగవతములనుండి వర్చి కూర్చి విడివిడిగా సులభ శే లియందు ము(దింవ 
బడియున్న వి, నిత్య పారాయణ యోగ్యమగు సూ _కిసుమమాల ! ఆకర్ష కమగ శ్రీకృష్ణుని 
(త్రివర్ణ ముఖచిత్రముగలది | 


114 + 8 పుటలు) మొదటి కూరు వెల: రూ. 0.40 
ఏ 
అడైను : మేనేజరు, (శీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మ్యద్రాసు_ 4. 


6 శ్రీ రామకృష్ట (పభ డిసింబరు 1962 











(ట్ర వివేకానందస్వామి శతతమ జయంతి ప్రచురణములు 


ఆం(ధపా ఠకులకు అమూల్యతరుణము 
నటు. కనతో సరూర్‌ గ తాం. 
ae వ ఈ పే 


(పతిభోజ్జ్వలులై న ఆం|ధవండితులచే ఆంధ్రీకరింపబడి 10 సంపుటాలుగా 
[పకటింపబడుతున్నది. (పతి సంపుటంలోను దాదాపు 500 పుట లుంటాయి. అసలు 
ఖరీదు అట్టబై ౦డు సెట్లు రు. ర0 లు. కాలికో టై ౦డు సెట్టు రు. 85 లు. పో సైజి (పత్యేకం. 


స్వామిజినం దేశం మాతృ చేశభక్షిభరితం, | పాణ ప్రదం, అత్తో త్రేజకరం, విశ్వజనీనం, 
అది సమ్మగంగా ఆం[ధముహాజనులకు అందడం ఇచే మొదటిసారి, స్వామిజీది దివ్యదృష్టి. 
ఆయన అమోఘ వరిప్కూ-రవిధానం సూచింవని ముఖ్యనమన్య అంటూ లేదు. ఆయన 
(గంథావళీని చదివినవారికి ఉత్సాహమును ఉదా త్తతయున్నూ కలుగక తప్పదు, 


వివరములు : 
మొదటి సంపుటము : 5/5 పుటలు అట్టబై ౦డు రూ, os క్యాలికో రూ, 6-50 
నాల్లవ సంపుటము : 592 , i రూ, ధ్‌ /- య రూ, 6-50 
అయిదవ నంపుటము : 544 ,, ష్య రూ, ప్‌ /- క రూ, 6-30 
అణివ నంపుటము గ ర్‌ 85 $9 శ) రూ, ఫ్‌ [- 99 రొ, 6-50 
విలాసము : . మేనేజరు, 


శ్రీరామకృష్ణమఠము 


మెలాపూరు ఏ; ఏ మద్రాసు -4 


౮ 


962 


(క్రీ రామకృష్ణ (ప్రభ 


OUR ENGLISH PUBLICATIONS 


Sri Ramakrishna the Great Master 
(and Edn.) (Calico) 
is {Morocco) 


of Sri Ramakrishna 
(ard Edn.) (Calico) 
వ ie (Morocco) 
Ramakrishna : Prophet of New India 
Sri Ramakrishuia a 
Sayings of Sri Ramakrishna 
(9th Han.) 
Ramakrishna Upanishad (@nd Edn.) 
Pales and Parables of 
Sri Ramakrishna (and Edn.) 
The Ramakrishna Mission its ideals 
and activities an 
Sri Ramakrishna and His Mission 
న్డ్‌ @nd యు) 
The Master and the Disciple శ 
Sri Ramakrishna and Sarada Devi 
Holy Mother Sri sarada Devi 
(Gambhiranandaji) (Ordinary) 
# (Calico) 
Sri Sarada Devi the Holy Mother 
(Tapasyanandaji) (Ordinary) 
5 ణా (Calico) 
Inspired Talks (swami Viveka- 
nanda) (8th Edn.) (Board) 
కి న్‌ (Calico) 
Hinduism (4th Edn.) వ 
Education (6th Edn.) Pe 
The Eternal Companion 
(ara Edn.) 


వలె 
The Gospel 


(Ordinary) 
i (Calico) 
For Thinkers on Education 
(Swami Ramakrishnananda) 
Yhe Story of a Dedicated Life 
(Life of Swami Kamakrishnananda) 
The Message of Eternal Wisdom 
(Swami Ramakrishnananda) 
God and Divine Incarnations 
(Swami Ramakrishnananda) 
The Ancient Quest 
(Swami Ramakrishnananda) 
Sri Krishna, The Pastoral and King- 
maker, (Swami  Ramakrishna- 
nanda) (5th Edn.) 
Life ofuSri Ramanuja (Board 
1 గ్‌ (Cloth) 
Isavasya Upanishad (7th Edn.) 
Kena Upanishad (6th Edn.) 
Katha Upanishad (8th Edn.) 
Adventures in Religious Life 
(2nd Edn.) (Board) 
(Cloth) 


Price, 
ms. nP. 


25 
35 


20 
30 
10 

1 


mw పి చ 6 టల ల Hawn రరా Oa NEO అఆ § HMO 


HooME 1 
8 జెఠ్లేకేకికిక 


00 
౮00 


09 
00 
00 
రల 


00 
00 


50 
50 
62 
౮0 
50 


00 
00 


ర్‌0 
00 


00 
00 
00 
00 


25 
25 


00 


Frasna Upanishad (Sth Edn,) 
Mundaka Upanishad (6th Ean.) 
Mandukya Upanishad (7th Edn.) 
Taittiriya Upanishad (4th Edn.) 
Aitareya Upanishad (3rd Edn.) ఫె 
Svetasvatara Upanishad (3rd Edn.) 
Chandogya Upanishad 
Brihadaranyaka Upanishad 
(and Edn,) 


»« 


(Bam 


ఇళ 
LA] 
జ 


౪ 


శ ౪ 


Mahanarayanopanishad 
Srimad-Bhagavad-Gita 


Vireswarananda, with Sridharas 
Gloss) అజ 
Bhagavad-Gita: the Song of God 
(4th Edn) 
Upadeshasahasri అ 4 
Atmabodha తళ 
Yatindramatadipika 


Srimad Bhagavatam: The Wisdom 
of God 

Stotraratna (and Edn.) 

Divine Life (4th Edn) 

Universal Prayers (Sth Edn.) 


»* 


ఈ 


«౪ 


Prince of Ayodhya (Ordinary) 
కన్‌ 53 (Calico) 
Vedic Religion and Philosophy 
(4th Edn) 


Narada Bhakti Sutras (3rd Edn.) .. 
Vakyavritti & Atmajnanopadesha- 
vidhi (@nd Edn.) 

Devi-Mahatmyam (Chandi 

(and Edn.) 
Saint Durga Charan Nag (3rd Edn.) 
Thus Spake Sri Ramakrishna 

(7th Edn.) 
Thuis Spake Holy Mother (and Edn.} 
Thus Spake Vivekananda {8th Edn.) 
Thus Spake The Buddha (2nd Edn.) 
Thus Spake Sri Krishna (2nd Edn.) 
Thus Spake The Christ (nd Edn.) 
Thus Spake Prophet Muhammad 
Worship of Sri Raraakrishna 
A Man of God 


wu 


జ 


(ఆయం) 
9 37 {Calico) 
Buddha and Our Heritage 

Path to Perfection 


w* 


+ Consolations 


ఈ 


Women of India 
Spiritual Life 
Path Beyond Sorrow 


we 


శ ళో 


శ 


Please ask for the Detailed Catalogues of our Tamil and Telugu Books 
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క a వికి 6 i ba 


రః అశ 


జే 


తిదిరఆదంగpగయడణాందంణదడిణిఆ పెరి కత పో Gm విలు పిలియ ఆట లా; ఈ 5 


జ2ఫజి టికి 8క88పిపివిపితికపిటి ౪8 క కి 


కకక 


కకకకివేజి 


హో 
మా 


శ రామకృష్ణ (పభ డీ "ససింబ! 


ఇవ్వుజే వెలువడినది! ! 


కైసు య ౮% త్ర 


నూతన ము[ద్రణము 


ఆ 
సంకలనకర్త: 
(శ్రీమచ్చుద్దస క్రాానందస్వామి 
అనువాదకులు : 


(శీ నేలటూరి భక్రవత్పలముగారు 
జీనసు కై స్తుచేవుని (పత్యతు శిష్యులు నలుగురు సెయింట్‌ మార్క్‌_, "సెయింట్‌లూంక్‌, 
"సెయింట్‌ మాథ్యూ, -నియింటొజూన్‌ వీరి సువార్త (గాస్పెలు)ల నుండి సేకరింవబడిన దివ్య 
సూ కులు ! 
జీససు[పభుని సం్యగహాజీవితచర్శితమును ఆయననుగూర్చి (శ్రి) వివేకానందస్వామి 
వల్కి_న (వశ _స్తియు ఇందు పూర్యానుబంధములుగ చేర్పబడినవి, ఆకర్ష క మగ (లివర్ష్మ 


ముఖచి త్రము గలది. 
పజ కల ముదణము 


పాకెట్లు. సైజు 
మొదటి కూర్చు 


(120 +8 పుటలు) 


వెల: రూ, 0.40 


జ్ఞానయోగము 


((శ్రీమద్వి వేకానందస్వామి (ప్రణీతము 


అనువాదకులు : కీ, శే. కందుకూరు మల్లి కార్డునంగారు 


కాన యోగమునుగూర్చిన నమ స్తవిషయములు, వివిధ దృక్పథములనుండి విచారించి, 
వివిధ శీర కల్మకింద విభజింపబడి, సర్భజనులకు__సిద్దులకు, బదులకు; వండితులకు, పామరు 
లకు- అందరికిని ఉవయు_క్తములు, సుబోధములు నగునట్లు అనువదింపబడియున్న వి, 


ఆకారాద్యన్నుక మణికాసహితము 


480 పుటలు (ద్వితియ ముదణము : చక్కని అట్టబైండు) వెల: రూ, 4-00 
మేనేజరు, (శీరామకృష్ణమఠము, మెైలాపూరు, మద్రాసు _ 4 


అ(డను ; 





రామకృష్ణ బోధామృతము 
ఆనుజాదకీనలా ; 
(శ్రీ చిరంకనానందస్వామి 

ఇందు (శ్రీరామకృష్ణుని జీవిత నంగ్రహామును 1121 మహోవచజేశములును గలవు, 

జీవుడు : నంసారము ; మాయ, (గ్రంథములు : |(గంథులు, చాధగువువులు : బోధ 
గురువులు, తాకిళులు : వారి ధథోశణులు, ఆతొన్న తి ; సాధకులు : వారి యాదర్శములు, 
పాఠమారిక జీవనమునకు  నదుపాయములు, నర్భమత సామరస్య ము, జేవుడు, 
జ్ఞానము : భక్తి : కర్ణము, (బవ్యాతత్త (ము మున్నగు అంశము లిందు తేట తెల్లముగ వసి 
బిడ్డల కయిన అవగాహాన కాగల ఉవమానములతో వివరింవబడియున్న వి, 

పీఠిక భలును సఠా కులును మక తంత పేశలములు, నిర ఫాతిక రములు, 

+. ఈ [గంథం చదువుతూంకే ఒక్క ఐహీశకానికీ, ఓక్క. ఆముష్మి కానికీ కాక, 
శింటికీ నంబంధించిన సూ మయ్మైలూ, రవాస్యాలూ, కీలకాలూ చక్కగా అరటి వం తొలిచి 


వేతిలో పెట్టినట్టు ఉంటవి. *. ---ఆం ధవ (తిక 
640 పుటలు (వజ్ఞ్వలమగు పంచమ ముుదణము వెల: రూ. 8-50 


ర రసో ర తత 
రచయిత : శ వివేకానందస్వామి 
అనువాదకులు : శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్జునంగారు 
పాందూవుత నామమును వరన్పరభిన్న ఫావభూయిష్టములగు అనేక మతనంవ డాయ 
ములు వహించి యుండుటచే, తల్‌ న్వరూప నిర్వచనమునకు ఇందు (శ్రీ వివేకానంద 
స్వాములవారు పూనుకొని ఆ మతము వేదనంహితాకాలమునుండి ఎట్లు [కమ వరిణావ 
మంచెనో, అందు నర్భనమ్ముత మూల భావము ఇవింయోా, అది చేయు బోధ యెట్టిదో, ఇన్ని 
భిన్నమతాంతరము లెట్లు కలిగానో, ఈ కలగూరగంవకు హిందూవుత నామ మెట్టు 
లేర్పజెనో విశ దీకరించియున్నారు. జిజ్ఞాసువుల కత్యంతో పయు_కృమగు[గంథము, 


2. తెనుగువాజణ)యములో వేదాంత-చచర్చలపపె “== (ప్రశటింపబడిన (గంథములలో ఇది ఆ ఠతమోతవమ 
జునడని శిరసాగ్యి ఇెప్పవలసియున్నడి, ... --ఫారతజ్యోతి 124. 19056. 
++. (గ్రంథము (పావాహీక శెలిలో ఆనశువడింపబడీనడి, హీందూవ త్రిక 5_8._?56, 
168 పుటలు వెల: రూ. 1-25 


అ(డైసు : మేనేజరు, (శీ రామకృష్ణ మఠము, మైలాపూర్కు మద్రాసు - & 


సంపాదకులు ఏ శ్రీ కుదసత్యానందసా(మిి శ్రీ) నేలటూరి భ క్షవత్సలముు 
శ, కే, ఎస్‌, ఎస్‌, రాజన్‌ గారిచే ది ఉొర్బపిటర్‌, (పెస్స్‌ ప్రైవేట్‌ లిమికుడ్‌ (మ దాసు- 10) న ము, ద్రింపబడి 
న శుదసతానందసాూమిచే (శ్రీ రామక్నషమతఠతము (మెలావూరు నుండి [పచురింపబడినడి 


